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III.	 Kormányrendeletek

A Kormány 135/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
az állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007. (X. 4.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 Az Alaptörvény tizenhatodik módosításának hatálybalépésekor működő olyan, közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő 
alapítvány, amely nem lát el felsőoktatási tevékenységet, megszűnésekor az  alapítvány részére az  állam által juttatott 
vagyon, illetve e  vagyon hozama, valamint a  mindezek helyébe lépett vagyon ingyenesen az  államra mint általános 
jogutódra száll át. E  kormányrendelet célja, hogy a  vagyonvisszaszerzés folyamatának gyorsítása érdekében az  átszálló 
vagyon állami vagyonnyilvántartásba vételére vonatkozóan a számviteli törvény szerinti nyilvántartási szabályoktól eltérő 
jogszabályi rendelkezést határozzon meg.

[2]	 E  kormányrendelet további célja, hogy a  külképviseleteken, beleértve a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen 
alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó külképviseleti szervezeti egységek közfeladat-ellátáshoz használt, 
de  a  feladatellátáshoz már nem szükséges állami vagyonba tartozó ingóságok külföldön történő értékesíthetősége 
érdekében kivételesen alkalmazható, az  értékesítési költségek csökkentésére, valamint az  értékesítés sikerességének 
előmozdítására alkalmas szabályt alkosson.

[3]	 A Kormány
	 az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 71. § (1) bekezdés b) és e) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
	 a 2. § tekintetében az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 71. § (1) bekezdés e) pontjában kapott felhatalmazás 

alapján,
	 az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §		  Az állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007.  (X. 4.) Korm.  rendelet (a  továbbiakban: Vhr.) 1.  § 
(7) bekezdése a következő u) ponttal egészül ki:
(A rendelet alkalmazásában:)
„u) nem felsőoktatási alapítvány: a  közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021.  évi 
IX.  törvény 25/A.  §-a szerinti nem felsőoktatási alapítvány és az  európai uniós forrásokhoz való hozzáférés 
érdekében szükséges egyes törvények módosításáról szóló 2026. évi XVIII. törvény 182. §-a szerinti alapítvány.”

2. §		  A Vhr. 13. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az MNV Zrt. a nem felsőoktatási alapítvány tulajdonában álló, a nem felsőoktatási alapítvány megszűnésekor 
ingyenesen az államra mint általános jogutódra szálló vagyont, követelést és kötelezettséget (e § alkalmazásában 
a  továbbiakban együtt: átvett vagyonelemek) – a  számvitelről szóló  törvény 50.  § (4)  bekezdésétől eltérően – 
az átadáskori könyv szerinti értéken veszi fel a nyilvántartásába.
(2b) Az MNV Zrt. a tárgyév végéig megállapítja a (2a) bekezdés szerinti átvett vagyonelemek köréből a részvényesi 
jogok gyakorlója által meghatározott egyes kiemelt vagyonelemek forgalmi értékét.”

3. §		  A Vhr. 27. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az (1) és (2a) bekezdést nem kell alkalmazni
a) a külpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő és a  külképviseletek 
használatában álló, valamint
b) a honvédelemért felelős miniszter vagyonkezelésében lévő és a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen 
alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó külképviseleti szervezeti egységek használatában álló,
feladatellátásukhoz nem szükséges jármű és egyéb ingóság külföldön történő értékesítése esetén, ha az értékesítés 
olyan természetes vagy jogi személy részére történik, aki vagy amely nem folytat Magyarországon jövedelemszerző, 
gazdasági vagy nonprofit jellegű tevékenységet. A  feltétel fennállására vonatkozó vevői nyilatkozatot 
a  külképviselet, a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó 
külképviseleti szervezeti egység legkésőbb az adásvételi szerződés megkötéséig köteles beszerezni.”
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4. §		  A Vhr. 27.  § (1)  bekezdésében a  „Ha  törvény eltérően nem rendelkezik, állami vagyont” szövegrész helyébe 
az „Állami vagyont” szöveg lép.

5. §		  Ez a rendelet a kihirdetése napján 23 órakor lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 136/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
a támogató szolgáltatás és a közösségi ellátások finanszírozásának rendjéről szóló  
191/2008. (VII. 30.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 E  rendelet célja a  tanodaszolgáltatások, valamint a  fejlesztő foglalkoztatás folyamatos és kiszámítható finanszírozásának 
biztosítása, valamint a 2028–2030. közötti finanszírozási időszakra vonatkozó általános pályázat megalapozott előkészítése 
érdekében átmeneti szabályok megállapítása.

[2]	 A  Kormány a  gyermekek védelméről és a  gyámügyi igazgatásról szóló 1997.  évi XXXI.  törvény 162.  § (1)  bekezdés 
w)  pontjában, valamint a  szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 1993.  évi III.  törvény 132.  § (1)  bekezdés 
p) pontjában kapott felhatalmazás alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el:

1. §		  A támogató szolgáltatás és a közösségi ellátások finanszírozásának rendjéről szóló 191/2008. (VII. 30.) Korm. rendelet 
a következő 32. §-sal egészül ki:
„32.  § (1) A  tanodák 2027.  évi finanszírozására általános pályázatot nem kell kiírni, a  2026. december 31-én 
hatályos finanszírozási szerződések hatálya 2027. december 31-éig meghosszabbodik. E  szolgáltatás támogatása 
tekintetében a finanszírozási időszak 2027. december 31-éig tart.
(2) A fejlesztő foglalkoztatás 2027. évi finanszírozására általános pályázatot nem kell kiírni, a 2026. december 31-én 
hatályos finanszírozási szerződések hatálya 2027. december 31-éig meghosszabbodik. E  szolgáltatás támogatása 
tekintetében a finanszírozási időszak 2027. december 31-éig tart.”

2. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 137/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
a Nemzeti Emlékhely és Kegyeleti Bizottságról szóló 258/2010. (XI. 12.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 E  rendelet célja a  Nemzeti Emlékhely és Kegyeleti Bizottságról szóló 258/2010.  (XI. 12.) Korm.  rendelet rendelkezései, 
valamint a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendeletben foglalt feladat- és hatásköri 
rendszer közötti összhang megteremtése.

[2]	 A  Kormány a  temetőkről és a  temetkezésről szóló 1999.  évi XLIII.  törvény 41.  § (1)  bekezdés f )  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következőket 
rendeli el:
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1. §		  A Nemzeti Emlékhely és Kegyeleti Bizottságról szóló 258/2010. (XI. 12.) Korm. rendelet
a)	 2.  § (1)  bekezdésében a  „miniszterelnök általános helyettese (a  továbbiakban: miniszterelnök-helyettes)” 

szövegrész helyébe a „kulturális örökség védelméért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter)” szöveg,
b)	 2. § (2) bekezdésében a „miniszterelnök-helyetteshez” szövegrész helyébe a „miniszterhez” szöveg,
c)	 2.  § (4)  bekezdésében a  „Miniszterelnökség” szövegrész helyébe a  „miniszter által vezetett minisztérium” 

szöveg,
d)	 3. § (3) és (3a) bekezdésében a „miniszterelnök-helyettes” szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg
lép.

2. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 138/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
a gyermekvédelmi gondoskodásban élők járművezetésre jogosító vezetői engedélyének és GKI 
igazolványának megszerzéséhez nyújtott támogatásról szóló 32/2026. (II. 26.) Korm. rendelet módosításáról

[1] 	 E  rendelet célja a  gyermekvédelmi gondoskodásban élők járművezetésre jogosító vezetői engedélyének és 
GKI  igazolványának megszerzéséhez nyújtott támogatásról szóló 32/2026.  (II. 26.) Korm.  rendeletben meghatározott 
rendszer működtetéséhez, valamint a feladat végrehajtásához szükséges felkészülési idő biztosítása.

[2] 	 A Kormány a gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról szóló 1997. évi XXXI.  törvény 162. § (1e) bekezdésében 
kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el:

1. §		  A gyermekvédelmi gondoskodásban élők járművezetésre jogosító vezetői engedélyének és GKI igazolványának 
megszerzéséhez nyújtott támogatásról szóló 32/2026.  (II. 26.) Korm.  rendelet 12.  §-ában a  „2026. szeptember” 
szövegrész helyébe a „2027. január” szöveg lép.

2. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 139/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 A  Magyarország minisztériumainak felsorolásáról szóló 2026.  évi XIII.  törvény a  társadalom és a  gazdaság rendjét és 
működését, ezáltal a  Kormány működése szervezeti rendjének felépítését alapvetően meghatározó értékek és feladatok 
figyelembevételével állapítja meg az  államigazgatás egyes miniszterek által irányítandó ágazatait, és hozza létre 
az azokkal kapcsolatos feladatokat ellátó minisztériumokat. A  törvényi rendelkezésekhez igazodóan a Kormány az egyes 
minisztériumokat vezető miniszterek feladat- és hatásköreit egyes, az átadás-átvételi eljárás során beazonosított szakmai 
szempontokra figyelemmel pontosítja.

[2]	 A  Kormány az  Alaptörvény 15.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében eljárva, 
a  kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 281.  § (6)  bekezdés 2. és 3.  pontjában, a  mozgóképről szóló 
2004. évi II. törvény 37. § (1c) bekezdésében, a polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi 
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LXVI.  törvény 47.  § (1)  bekezdés d)  pontjában, a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 
1992. évi LXVI. törvény 47. § (1) bekezdés h) pontjában, a bűnügyi nyilvántartási rendszerről, az Európai Unió tagállamainak 
bíróságai által magyar állampolgárokkal szemben hozott ítéletek nyilvántartásáról, valamint a  bűnügyi és rendészeti 
biometrikus adatok nyilvántartásáról szóló 2009. évi XLVII. törvény 96. § (1) bekezdés a) pontjában, az anyakönyvi eljárásról 
szóló 2010. évi I. törvény 94. § (1) bekezdés a) pontjában, a szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési 
nyilvántartási rendszerről szóló 2012.  évi II.  törvény 250.  § (1)  bekezdés b)  pontjában, az  egységes elektronikuskártya-
kibocsátási keretrendszerről szóló 2014.  évi LXXXIII.  törvény 21.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, a  külföldre utazásról szóló 
1998. évi XII. törvény 41. § (1) bekezdés d) pontjában, a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény 
41.  §-ában, a  közúti közlekedési előéleti  pontrendszerről szóló 2000.  évi CXXVIII.  törvény 15/A.  §-ában, a  kötelező 
gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény 68. §-ában, a személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási 
módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 1996. évi XX. törvény 40/A. §-ában, az arcképelemzési nyilvántartásról 
és az  arcképelemző rendszerről szóló 2015.  évi CLXXXVIII.  törvény 22.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, a  kormányzati 
igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 281.  § (6)  bekezdés 3.  pontjában, az  igazságügyi szakértőkről szóló 2016.  évi 
XXIX.  törvény 139.  § (1)  bekezdés e)  pontjában, az  európai területi társulásról szóló 2014.  évi LXXV.  törvény 5.  § 
(1) bekezdésében, a számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 178. § (1) bekezdés d) pontjában, a szolgáltatási tevékenység 
megkezdésének és folytatásának általános szabályairól szóló 2009.  évi LXXVI.  törvény 53.  § a)  pontjában, az  adózás 
rendjéről szóló 2017.  évi CL.  törvény 268.  § (3)  bekezdésében, a  Magyar Könyvvizsgálói Kamaráról, a  könyvvizsgálói 
tevékenységről, valamint a könyvvizsgálói közfelügyeletről szóló 2007. évi LXXV. törvény 228. § (1) bekezdésében kapott 
felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következő 
rendeletet alkotja:

1. §		  A Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet (a  továbbiakban: R.) 3.  § 
(2) bekezdés k) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A miniszterelnök az (1) bekezdésben meghatározottak végrehajtása érdekében különösen]
„k) aláírja a  Kormánynak, valamint a  Stratégiai Kabinetnek, a  Gazdasági és Költségvetési Kabinetnek, a  Fejlesztési 
Kabinetnek és a Védelmi Kabinetnek (a továbbiakban együtt: Kabinet) a Miniszterelnökséget vezető miniszter által 
írásba foglalt és részére felterjesztett döntéseit,”

2. §	 (1)	 Az R. 8. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Miniszterelnökséget vezető miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
a) általános politikai koordinációért,
b) európai uniós ügyek koordinációjáért,
c) európai uniós politikák kialakításáért és koordinációjáért,
d) kormányzati kommunikációért,
e) kormánybiztosok tevékenységének összehangolásáért,
f ) kormányzati társadalmi kapcsolatok összehangolásáért,
g) – a 117. § (2) bekezdésében meghatározott kivétellel – kormányzati stratégiák kidolgozásának támogatásáért,
h) közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért,
i) – a 147. § (4) bekezdésében meghatározott kivétellel – közszolgálati életpálya kidolgozásáért,
j) – a 27. §-ban meghatározott kivétellel – társadalompolitika összehangolásáért
felelős tagja.”

	 (2)	 Az R. 8. § (5) és (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(5) A  miniszter a  közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért való felelőssége keretében ellátja 
a  Közszolgálati Döntőbizottság elnökének, elnökhelyettesének és tagjainak kinevezéséhez kapcsolódó és 
a  Közszolgálati Döntőbizottsággal kapcsolatos egyéb kormányzati feladatokat, valamint a  Közszolgálati 
Érdekegyeztető Fórummal kapcsolatos kormányzati feladatokat.
(6) A miniszter a közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért való felelőssége keretében előkészíti és 
végrehajtja a közigazgatási minőségpolitikát, ennek részeként kidolgozza a közigazgatás minőségpolitikai elveit és 
a minőségbiztosítási eljárások alkalmazásának szakmai és módszertani szabályait.”

3. §		  Az R. 18. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  miniszter a  közszolgálati életpálya kidolgozásáért való felelőssége keretében ellátja a  Kormányzati 
Személyügyi Döntéstámogató Rendszer (a  továbbiakban: KSZDR) működtetésével összefüggő feladatokat. 
A  miniszter a  KSZDR működtetése során együttműködik a  Kormány feladatkörükben érintett tagjaival, akiknek 
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kizárólag ágazati szintű jogosulti hozzáférést biztosít a KSZDR használatához ágazati személyügyi feladataik ellátása 
érdekében.”

4. §		  Az R. 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19.  § (1) A  Kormány a  kormányzati személyügyi igazgatás központi feladatait ellátó szervként, valamint 
a személyügyi központ feladatait ellátó szervként a minisztert jelöli ki.
(2) A  miniszter személyügyi központként ellátja a  jogszabályban meghatározott feladatokat a  Kit., valamint 
a különleges jogállású szervekről és az általuk foglalkoztatottak jogállásáról szóló 2019. évi CVII. törvény hatálya alá 
tartozó szervek és az e szerveknél foglalkoztatottak tekintetében.
(3) A miniszter személyügyi központként
a) előkészíti a  kiválasztási, képesítési, képzési, továbbképzési, minősítési, teljesítményértékelési, előmeneteli, 
illetmény- és felelősségi rendszerekkel kapcsolatos szakmai koncepciót,
b) kidolgozza a személyügy területén kiadásra kerülő módszertani útmutatókat,
c) gondoskodik a teljesítményértékelésről, továbbképzésről és a vezetői utánpótlásképzésről,
d) gondoskodik a humánerőforrás-gazdálkodást érintő rendszer szabályozásának kidolgozásáról és bevezetéséről,
e) kidolgozza a kormányzati bérpolitikára vonatkozó javaslatokat, és – a Kormány feladatkörében érintett tagjával 
együttműködve – előterjeszti a Kormánynak a költségvetési intézményi szféra illetményrendszereinek összehangolt 
alakítására vonatkozó javaslatokat,
f ) ellátja a jogszabályban meghatározott egyéb feladatokat
fa) a nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény,
fb) a szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény,
fc) a honvédek jogállásáról szóló kormányrendelet,
fd) a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény,
fe) a Nemzeti Adó- és Vámhivatal személyi állományának jogállásáról szóló 2020. évi CXXX. törvény,
ff) a  rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 2015.  évi 
XLII. törvény,
fg) a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok személyi állományának jogállásáról szóló 2024. évi LXX. törvény,
fh) a közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény,
fi) a nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény,
fj) a közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény,
fk) a vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény,
fl) az egészségügyi szolgálati jogviszonyról szóló 2020. évi C. törvény és
fm) a (2) bekezdés szerinti törvények
hatálya alá tartozó szervek és az ott foglalkoztatottak tekintetében.”

5. §		  Az R. 1. alcíme a következő 20/A. §-sal egészül ki:
„20/A.  § A  miniszter látja el a  Nemzeti Információs Központ irányítását a  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 
1995.  évi CXXV.  törvény alapján, valamint a  Nemzeti Információs Központ által ellátott utasadat-információs 
egységhez kapcsolódó feladatokat, amelyek tekintetében a  miniszter a  Kormány polgári nemzetbiztonsági 
szolgálatok irányításáért felelős tagja.”

6. §		  Az R. 1. alcíme a következő 20/B. §-sal egészül ki:
„20/B. § (1) A miniszter
a) a  Magyar Közlönykiadó és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. útján gondoskodik a  minőségi jogalkotás és 
a  kormányzati döntés-előkészítési és döntéshozó folyamatok egységes és kizárólagos informatikai támogatását, 
valamint egyes kapcsolódó hatósági tevékenységek informatikai támogatását biztosító integrált jogalkotási 
rendszernek – a rendszert használó nem kormányzati szervek feladat- és hatáskörét nem érintő – üzemeltetéséről, 
működtetéséről és fejlesztéséről,
b) gondoskodik a  jogszabályok és más jogi aktusok kihirdetéséről, illetve közzétételéről, valamint azok 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt, hatályos szövegének tartalmilag hiteles, a jogalkotásról szóló törvény 
előírásainak és a  jogszabályszerkesztés szabályainak megfelelő, nyomdakész formában történő megjelentetéséről, 
a Magyar Közlöny szerkesztéséről, és kijelöli a Magyar Közlöny felelős szerkesztőjét és annak helyetteseit,
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c) vezeti és elektronikusan közzéteszi a jogszabályok és más jogi aktusok nyilvántartását, és a Magyar Közlönykiadó 
és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. útján gondoskodik a  jogalkotásról szóló  törvény szerinti elektronikus 
jogszabálygyűjtemény közzétételéről.
(2) A  miniszter a  Magyar Közlöny szerkesztéséhez a  Magyar Közlönykiadó és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. 
szolgáltatásait veszi igénybe.
(3) A miniszter a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 25/A. § (2) és (5) bekezdése, 26. § (5) és (6) bekezdése, 
28. § (2) és (3) bekezdése, 29. § (2) bekezdése, 30. § (4) bekezdés a) pontja és (5) bekezdése tekintetében a Kormány 
igazságügyért felelős tagja.”

7. §		  Az R. 21. § (2) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A miniszterelnök nemzetbiztonsági főtanácsadója felelős)
„f ) a NATO Reziliencia Bizottság (Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartás koordinációjáért.”

8. §		  Az R. a következő 21/A. §-sal egészül ki:
„21/A.  § A miniszterelnök  nemzetbiztonsági főtanácsadója a  védelmi és biztonsági tevékenységek 
összehangolásával kapcsolatos kormányzati feladatok ellátásának koordinálásáért való felelőssége keretében
a) biztosítja a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvényben a Kormány 
felelősségébe tartozó feladatok összkormányzati koordinációját,
b) összehangolja a NATO Reziliencia Bizottság (Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartást.”

9. §		  Az R. 24. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  miniszter bevonja a  tudományos és technológiai minisztert az  informatikai rendszerek, nyilvántartások 
informatikai fejlesztésébe és üzemeltetésébe, tekintettel a  tudományos és technológiai miniszter általános 
közreműködői-fejlesztési feladatkörére.”

10. §		  Az R. 25. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„25. § Az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszter (ezen alcím alkalmazásában a  továbbiakban: miniszter) 
a Kormány
a) agrárpolitikáért,
b) élelmiszerlánc-felügyeletért,
c) élelmiszeriparért,
d) az élelmiszerek tekintetében fogyasztóvédelemért,
e) földügyért,
f ) földügyi és agrártámogatási szakigazgatáshoz kapcsolódó térképészetért,
g) halgazdálkodásért,
h) lósportért,
i) vadgazdálkodásért
felelős tagja.”

11. §	 (1)	 Az R. 26. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a  termesztésben alkalmazható növény- és állatfajtákra, a  növénytermesztésre és állattenyésztésre, 
az  élelmezési,  mezőgazdasági erőforrások védelmére, valamint a  természetvédelemért felelős miniszterrel 
együttműködve az  új génkezelési technikák útján nyert,  mezőgazdasági kultúrnövényekre és haszonállatokra, 
a  belőlük származó termékekre, a  géntechnológiával módosított növények és a  hagyományos módon, valamint 
az  ökológiai gazdálkodással termesztett növények adott térségben egymás mellett folytatott termesztésére 
(a továbbiakban: egymás melletti termesztés), valamint a géntartalékok képzésére és megőrzésére,”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 26. § (2) bekezdés e)–k) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében)
„e) a természetvédelemért felelős miniszterrel együttműködve felel a géntechnológiai tevékenységről szóló törvény 
szerinti géntechnológiával módosított növények  mezőgazdasági célú nem forgalomba hozatali kibocsátásával, 
a  géntechnológiával módosított növények és a  belőlük származó termékek  mezőgazdasági célú forgalomba 
hozatalával, az  új génkezelési technikák útján nyert  mezőgazdasági kultúrnövényekkel és haszonállatokkal, 
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valamint a belőlük származó termékekkel kapcsolatos hatósági feladatokért, valamint e területen az európai uniós 
jogalkotásban képviselendő álláspont kialakításáért, továbbá az egymás melletti termesztéssel kapcsolatos hatósági 
feladatok ellátásáért,
f ) ellátja a  nemzeti szabványosítással kapcsolatos jogalkotási feladatokat, továbbá a  nemzetközi és az  európai 
kötelezettségeken alapuló, nemzeti szabványosítással és az akkreditálással összefüggő feladatokat,
g) együttműködik a  vízgazdálkodásért felelős miniszterrel a  mezőgazdasági vízgazdálkodással kapcsolatos 
kormányzati feladatok ellátásában,
h) felel az agrárpiac működésének szervezéséért,
i) együttműködik a Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamarával,
j) a  kormányzati tudománypolitika általános keretei között gondoskodik az  agrár kutatás-fejlesztési és innovációs 
feladatok koordinációjával kapcsolatos feladatok ellátásáról,
k) a szakképzés általános keretei között felelős a képzési követelmények kidolgozásáért,”

	 (3)	 Az R. 26. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében – a vidékfejlesztésért felelős miniszter feladatkörébe 
tartozó vidékfejlesztési intézkedések kivételével – előkészíti az Európai Unió Közös Agrárpolitikája (a továbbiakban: 
KAP) keretében, valamint a kizárólag hazai forrásból nyújtott agrártámogatásokra vonatkozó jogszabályokat.
(2b) A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében ellátja
a) az  ágazat finanszírozását végző pénzintézetekkel és kezességvállaló intézményekkel kapcsolatos kormányzati 
feladatokat, működteti az agrárgazdasághoz – kivéve az Agrár Széchenyi Kártya Konstrukciókat – kapcsolódó hitel- 
és garanciaprogramokat,
b) az  Európai Unió  mezőgazdasági piacok támogatását célzó pénzügyi eszközökkel kapcsolatos tagállami 
feladatokat.”

	 (4)	 Az R. 26. § (3) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében ellátja a KAP vonatkozásában nyújtott agrártámogatásokkal, 
továbbá az  Európai Unió közös halászati politikájával kapcsolatos stratégiai tervezési és szakpolitikai feladatokat, 
különösen)
„c) az  uniós agrár- és halászati támogatások intézkedései, a  szükséges jogszabályok és pályázati felhívások 
elkészítését, módosítását,”

	 (5)	 Az R. 26. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  miniszter az  agrárpolitikáért való felelősségi körében meghatározza a  mezőgazdasági vízszolgáltatással 
kapcsolatos vízigényeket a 70. § (1) bekezdés g) pontjában foglaltak szerint.”

12. §	 (1)	 Az  R. 28.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a mezőgazdasági haszonállatok jólétére, valamint az ahhoz kapcsolódó hatósági feladatokra,
d) az  élelmiszer-biztonsági és élelmiszer-higiéniai követelményekre, az  élelmiszer minőségpolitikára és minőség-
ellenőrzésre, valamint a  borminősítésre és -ellenőrzésre, a  borelőállítás és -forgalombahozatal feltételrendszerére, 
az  élelmiszerben jelen lévő, az  egészségre ható tényezők határértékeire, az  élelmiszer-eredetű megbetegedések 
megelőzésének és leküzdésének élelmiszer-biztonsági feltételeire, az  élelmiszerek előállításának és forgalomba 
hozatalának élelmiszer-biztonsági feltételeire, a takarmányok előállítására, forgalomba hozatalára és felhasználására, 
a  takarmányok ellenőrzésére és vizsgálatára, az  ökológiai és integrált gazdálkodásra, a  zöldség és gyümölcs 
ellenőrzésére, valamint az élelmiszer-ellenőrzés rendjére”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 28. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletért való felelőssége keretében)
„h) ellátja a mezőgazdasági haszonállatok jólétével kapcsolatos hatósági feladatokat.”

	 (3)	 Az R. 28. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletéért való felelőssége keretében előkészíti a mezőgazdasági termékek és 
élelmiszerek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott tisztességtelen forgalmazói magatartás tilalmára 
vonatkozó jogszabályokat.”
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13. §		  Az R. a következő 29/A. §-sal egészül ki:
„29/A. § A miniszter a fogyasztóvédelemért való felelőssége keretében az élelmiszerek vonatkozásában
a) meghatározza a belföldi forgalomba hozatal ellenőrzésének rendszerét,
b) meghatározza a  belföldi forgalomba hozatal irányításának cél-, eszköz- és intézményrendszerét, fejlesztési 
koncepcióját,
c) kidolgozza a  fogyasztóvédelmi politika koncepcióját, a  fogyasztóvédelemmel kapcsolatos cselekvési és szakmai 
programokat, és figyelemmel kíséri azok végrehajtását.”

14. §		  Az R. a következő 32/A. §-sal egészül ki:
„32/A. § A miniszter a lósportért való felelőssége keretében gondoskodik
a) az  állami támogatásból megvalósuló lósport-létesítményekkel, ingatlanokkal kapcsolatos fejlesztési, 
rekonstrukciós programok végrehajtásáról,
b) az állami vagyonba tartozó lósport-létesítmények, ingatlanok működtetési és üzemeltetési feladatairól,
c) a lósporttal és a lósport-eseményekkel kapcsolatos kormányzati feladatok elvégzéséről, lebonyolításáról.”

15. §		  Az R. 34. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A belügyminiszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. aktív Magyarországért,
2. bűncselekmények megelőzéséért,
3. büntetés-végrehajtásért,
4. élet- és vagyonbiztonság védelméért,
5. határrendészetért,
6. idegenrendészetért és menekültügyért,
7. katasztrófák elleni védekezésért,
8. kéményseprőipari tevékenységért,
9. kiemelt nemzetközi sport- és sportdiplomáciai események rendezéséért,
10. közbiztonságért,
11. közlekedésrendészetért,
12. közterület-felügyelet szabályozásáért,
13. külföldiek társadalmi beilleszkedésének elősegítéséért,
14. minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért,
15. – a 20/A. §-ban meghatározott kivétellel – polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért,
16. rendészetért,
17. sportlétesítmény-fejlesztésért és gazdálkodásért,
18. sportpolitikáért,
19. szabálysértési szabályozásért,
20. személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért,
21. terrorizmus elleni küzdelemért
felelős tagja.”

16. §		  Az R. 35. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„35. § A miniszter felügyeli az Egységes Digitális Rádiótávközlő Rendszert.”

17. §		  Az R. 5. alcíme a következő 36/A. §-sal egészül ki:
„36/A. § A Kormány a minisztert jelöli ki
a) az  Európai Unió intézményeinek tagállami kormányzati részvétellel működő, a  belügyi és sport kapcsolatokat 
érintő döntés-előkészítő tevékenységében való részvételre és a tagállami képviseletre,
b) az interoperabilitási program tagállami végrehajtására,
c) a  schengeni vívmányok hazai implementálására és az  Integrált Határigazgatási Stratégiából eredő feladatok 
ellátására,
d) az emberkereskedelem elleni küzdelemmel kapcsolatos kormányzati szintű koordinációs feladatok ellátására,
e) az Európai Unió keretében megvalósuló belügyi és sport együttműködéssel kapcsolatos feladatok ellátására,
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f ) az  ENSZ, az  Európa Tanács és a  belügyi feladatok szempontjából releváns regionális fórumok keretei között 
a Magyarország által megkötött belügyi és sport tárgyú szerződések végrehajtására, a nemzetközi szervezetekben 
való magyar belügyi és sportügyi részvétellel kapcsolatos feladatok koordinálására.”

18. §		  Az R. 47.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a rendészetért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a személy- és vagyonvédelemre, a magánnyomozásra,
d) a hozzátartozók közötti erőszak miatt alkalmazható távoltartásra”
(vonatkozó jogszabályokat.)

19. §		  Az R. 48. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„48.  § A  miniszter a  személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért való felelőssége keretében 
– a személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben – előkészíti a személyi adatok és 
a lakcím nyilvántartására és a személyazonosító igazolványra vonatkozó jogszabályokat.”

20. §		  Az R. 55. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„55. § A miniszter a szabálysértési szabályozásért való felelőssége keretében előkészíti a szabálysértési eljárásra és 
a szabálysértésekre vonatkozó jogszabályokat.”

21. §		  Az R. 56.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
[Az egészségügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„c) egészségpolitikáért,
d) kábítószer-megelőzésért és kábítószerügyi koordinációs feladatokért”
[felelős tagja.]

22. §		  Az R. 57. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(2) A  miniszter az  egészségbiztosításért való felelőssége körében ellátja az  Egészségbiztosítási Alap szakmai 
felügyeletét.
(3) A  miniszter az  egészségbiztosításért való felelőssége keretében részt vesz a  szociális biztonsági koordináció 
egészségbiztosítás egészségügyi szolgáltatásait, pénzbeli ellátásait, egészségbiztosítót, nemzetközi egyezmény 
egészségügyre vonatkozó részeit érintő feladataiban.”

23. §	 (1)	 Az R. 58. § (1) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében előkészíti)
„a) a  népegészségügyi feladatokra – beleértve az  egészségmonitorozás, egészségvédelem, egészségfejlesztés, 
betegségmegelőzés és az  egészség-egyenlőtlenségek csökkentésének feladatait –, és ezek végrehajtásának 
rendszerére, a  0–6 éves korosztályt, valamint a  tankötelezettségét teljesítő korosztályt érintően az  oktatási és 
gyermekügyi miniszterrel együttműködésben,”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az  R. 58.  § (1)  bekezdés h)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő i)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében előkészíti)
„h) az egészségügyben működő szakmai kamarákra,
i) az orvosi rehabilitációra, a hospice- és palliatív ellátásra”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (3)	 Az R. 58. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében
a) irányítja, összehangolja és szervezi az  egészségügyi ellátás országos rendszerét, gondoskodik az  alapellátással, 
a  járó- és fekvőbeteg-szakellátással, a  sürgősségi ellátással, a  mentéssel, a  betegszállítással, a  vérellátással és 
a transzplantációval kapcsolatos feladatok megvalósítása feltételrendszerének biztosításáról,
b) irányítja és összehangolja, szervezi és fejleszti a népegészségügyi feladatokat ellátó országos intézményrendszer 
működését,



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2026. évi 121. szám	 4193

c) felel a népegészségügyi feladatok megvalósításáért,
d) ellátja a  hatáskörébe tartozó minőségvédelmi, minőségszabályozási és minőség-ellenőrzési feladatokat, felel 
a betegbiztonságért és betegjogokért,
e) ellátja az  orvos- és egészségtudományi képzéssel kapcsolatos állami feladatokat, és felel az  egészségügyi 
dolgozók működésével, képzésével és továbbképzésével kapcsolatos feladatok ellátásáért, valamint 
az egészségügyi humánerőforrásért,
f ) a szakképzés általános keretei között szervezi az egészségügyi szakképzési feladatok végrehajtását,
g) az  ágazati szintű döntések meghozatalának előkészítése, támogatása érdekében egészségügyi ágazati 
adatelemző központot működtet,
h) az  oktatási és gyermekügyi miniszterrel együttműködve felel a  kora gyermekkori szűrővizsgálatokkal, valamint 
a prevenciós és intervenciós tevékenységekkel kapcsolatos feladatok ellátásáért,
i) felel a digitális egészségügyért és egészségügyi ágazati adatrendszerekért, ennek keretében
ia) a nemzeti digitális egészségügyi stratégia, valamint az ahhoz kapcsolódó cselekvési programok kidolgozásáért, 
végrehajtásának szakmai irányításáért és értékeléséért,
ib) az Elektronikus Egészségügyi Szolgáltatási Tér és a központi digitális egészségügyi rendszerek ágazati stratégiai 
irányításáért, fejlesztési irányainak meghatározásáért és működési feltételeinek biztosításáért,
ic) az  egészségügyi ágazati adatvagyon kormányzásáért, az  adatminőség, az  adatszabványok, a  kódrendszerek és 
az ágazati közhiteles nyilvántartások egységes szakmai követelményeinek meghatározásáért,
id) az  európai egészségügyi adattérre vonatkozó uniós szabályozás hazai egészségügyi ágazati végrehajtásának 
előkészítéséért és koordinációjáért,
ie) a  vonatkozó jogszabályokkal összhangban az  egészségügyi ágazati kiberbiztonsági követelmények 
meghatározásáért és érvényesítésének szakmai koordinációjáért,
if ) a lakossági digitális egészségügyi szolgáltatások, a telemedicina, a digitális betegút- és kapacitásmenedzsment, 
valamint az országos előjegyzési és ellátásszervezési rendszerek ágazati fejlesztéséért,
ig) a  digitális alapellátási, járóbeteg- és fekvőbeteg-ellátási működést támogató ágazati rendszerek szakmai 
kereteinek meghatározásáért,
ih) a  digitális gyógyszerügyi, gyógyászati segédeszközökkel való ellátást segítő, továbbá betegbiztonsági 
megoldások egészségügyi ágazati fejlesztéséért,
ii) az  adatvezérelt ágazatirányítást támogató digitális infrastruktúra és adatplatformok fejlesztési irányainak 
meghatározásáért,
ij) az egészségügyben dolgozók digitális kompetenciafejlesztésének szakmai irányaiért,
ik) a  digitális egészségügyi ágazat rendszerszintű helyzetfelméréséért, stabilizációjáért és az  egészségügyi 
informatikai szakmai kapacitások megerősítéséért,
j) felel a mentális egészségügyért, a szenvedélybetegségek és függőségek megelőzéséért, továbbá az addiktológiai 
ellátásért,
k) felel az egészségügyi válságkezelésért és egészségbiztonságért,
l) felel az emberen végzett orvostudományi kutatásokért.”

24. §		  Az R. 6. alcíme a következő 58/A. §-sal egészül ki:
„58/A. § A miniszter az egészségpolitikáért való felelőssége körében felel
a) az „Egészséget minden szakpolitikába” elv érvényesítéséért a kormányzat működésében,
b) a „Nemzeti Népegészségügyi Stratégia” készítéséért,
c) a gyógyszerpolitikáért és gyógyszerellátásért,
d) a gyógyászati segédeszközökért és orvostechnikai eszközökért,
e) az egészségügyi innovációért,
f ) a nemzetközi egészségügyi kapcsolatokért és uniós egészségpolitikai koordinációért,
g) az egészségügyben működő szakmai, érdekképviseleti és betegszervezetekkel való kapcsolattartásért.”

25. §		  Az R. 60. § a)–g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az élő környezetért felelős miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„a) fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért,
b) – mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az állatvédelemért és állatjólétért,
c) erdőgazdálkodásért,
d) hulladékgazdálkodásért,
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e) klímapolitikáért,
f ) környezetvédelemért,
g) nemzeti közműszolgáltatásokért,”
[felelős tagja.]

26. §	 (1)	 Az R. 61. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  miniszter az  erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében előkészíti az  erdőgazdálkodásra, 
az erdőrendezésre, az erdő védelmére, az erdővagyon fenntartására, a  többcélú, különösen védelmi, gazdasági és 
közjóléti hasznosítására, valamint fejlesztésének feltételrendszerére vonatkozó jogszabályokat.”

	 (2)	 Az R. 61. § (2) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében)
„c) ellátja az erdőt ért rendkívüli elemi károk felmérésével és enyhítésével kapcsolatos kormányzati feladatokat,”

	 (3)	 Az R. 61. § (2) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(A miniszter az erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében)
„g) az  erdőrendezés keretében gondoskodik az  erdőtervezésről és erdőleltárazásról, az  erdészeti mérő- és 
megfigyelő rendszer működtetéséről.”

27. §	 (1)	 Az R. 62. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A miniszter a természetvédelemért való felelőssége keretében előkészíti
a) a  természeti értékek és természeti területek védelmére, a  tájvédelemre, a  Natura 2000 területekre, a  vadon élő 
szervezetek védelmére és a természet védelmét szolgáló gazdasági szabályozó eszközökre, valamint
b) az agrárpolitikáért felelős miniszterrel együttműködve – a 26. § (1) bekezdés c) pontjában foglaltak kivételével – 
a géntechnológiai tevékenységekre
vonatkozó jogszabályokat.”

	 (2)	 Az R. 62. § (2) bekezdése a következő c)–f ) ponttal egészül ki:
(A miniszter a természetvédelemért való felelőssége keretében felel a környezet és a természet állapotáért, e tekintetben)
„c) felel – a  mezőgazdaság és az  élelmiszerlánc-biztonság területén az  agrárpolitikáért felelős miniszterrel 
együttműködve – a  géntechnológiai hatósági feladatok ellátásáért, valamint e  területen az  európai uniós 
jogalkotásban képviselendő álláspont kialakításáért, a 26. § (2) bekezdés e) pontjában foglaltak kivételével,
d) felel – az agrárpolitikáért felelős miniszterrel együttműködve – a génmegőrzésre vonatkozó stratégiaalkotásért, 
annak végrehajtásáért, és a központi génmegőrzési intézmény szakmai felügyeletéért,
e) ellátja a  természetvédelemmel kapcsolatos nemzetközi és európai uniós jelentéstételi kötelezettségek 
teljesítéséhez szükséges feladatokat,
f ) felel a biológiai sokféleség megőrzésével kapcsolatos nemzetközi szerződések végrehajtásáért.”

28. §		  Az R. 63. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„63. § (1) A miniszter az állatvédelemért és állatjólétért való felelőssége keretében – a mezőgazdasági haszonállatok 
tartására és jólétére vonatkozó jogszabályok kivételével – előkészíti az  állatok tartására, védelmére és kíméletére 
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter az állatvédelemért és állatjólétért való felelőssége keretében
a) figyelemmel kíséri és ösztönzi – az  élelmiszerlánc-felügyeletért felelős miniszterrel együttműködve – az  állatok 
jóllétét szolgáló tartástechnológiák, berendezések, eszközök, módszerek és eljárások fejlesztését, azok alkalmazását, 
bevezetését, értékeli azok hatását,
b) segíti az állatvédelmi tudatosság fejlesztését szolgáló programokat és a nevelést, szemléletformálást,
c) segíti az állatvédelmi civil szervezetekkel való együttműködést,
d) ellátja az  állatvédelemmel és – a  mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az  állatjóléttel kapcsolatos 
nemzetközi jelentéstételi kötelezettségek teljesítéséhez szükséges szakmai feladatokat,
e) ellátja az állatvédelemmel kapcsolatos hatósági feladatokat,
f ) ellátja – a mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az állatjóléttel kapcsolatos hatósági feladatokat.”

29. §	 (1)	 Az  R. 64.  § (1)  bekezdés c)–g)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő h)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a környezetvédelemért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a környezeti hatások vizsgálatára és a káros környezeti hatások megelőzésére,
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d) az integrált szennyezés-megelőzésre,
e) a környezeti kármentesítésre,
f ) a levegő védelmére,
g) a zaj és rezgés káros hatásai elleni védelemre,
h) a környezetre súlyos veszélyt jelentő anyagok és termékek, továbbá technológiák alkalmazására”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 64. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a környezetvédelemért való felelőssége keretében
a) felel a környezetvédelmi információs rendszerek kialakításáért és működtetéséért,
b) kidolgozza a környezetvédelem támogatási rendszerét,
c) rendszeresen elemzi és értékeli a  környezetvédelem gazdasági szabályozó eszközeit, javaslatot tesz azok 
továbbfejlesztésére,
d) figyelemmel kíséri és ösztönzi a  környezet védelmét szolgáló berendezések, eszközök, módszerek és 
eljárások fejlesztését, azok alkalmazását, a  környezetkímélő, természetkímélő anyag-, energia- és víztakarékos, 
hulladékszegény technológiák bevezetését, értékeli az  egyes anyagok, termékek és technológiák környezetre, 
természetre gyakorolt hatását,
e) segíti a környezeti tudatosság fejlesztését szolgáló programokat és a nevelést,
f ) összehangolja a környezet állapotának felmérését és értékelését szolgáló mérő-, megfigyelő-, ellenőrző-, értékelő- 
és információs rendszert,
g) összehangolja a  meteorológiai feladatok ellátását, ideértve a  levegőtisztaság-védelmi és az  éghajlatkutatási 
tevékenységet.”

30. §		  Az R. 65–70. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„65. § (1) A miniszter a hulladékgazdálkodásért való felelőssége keretében
a) a Kormány körforgásos gazdaság felé történő átmenetért felelős tagja,
b) előkészíti a  hulladékgazdálkodás, a  körforgásos gazdaság, a  termékdíj, visszaváltási rendszer és kiterjesztett 
gyártói felelősség szabályozására vonatkozó jogszabályokat,
c) felel a hulladékgazdálkodás fejlesztéséért, továbbá a szemléletformálásért,
d) gondoskodik a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatás fenntartható működtetéséhez szükséges pénzügyi 
feltételek megteremtéséről.
(2) A miniszter a hulladékgazdálkodásért való felelősségéből fakadóan
a) felel a  hulladék mennyiségének csökkentésével, az  elhagyott hulladék felszámolásával kapcsolatos feladatok 
végrehajtásáért, a hulladékgazdálkodási tevékenységek ellenőrzéséért,
b) meghatározza a hulladékgazdálkodás intézményrendszerét, fejlesztési irányát, összehangolja és felügyeli annak 
működését,
c) felügyeli a  hulladékképződés körülményeit, eljárásait, technológiáját, felel a  hulladékgazdálkodás 
minőség-ellenőrzéséért,
d) gondoskodik a  kiterjesztett gyártói felelősség érvényre jutásáról, hulladékképződés szempontjából ellenőrzi 
a termékek előállítását, forgalomba hozatalát és felhasználását, valamint vizsgálatát,
e) gondoskodik a hulladékminőséggel kapcsolatos társadalmi tudásmenedzsment, képzés fejlesztéséről,
f ) kidolgozza a  hulladékgazdálkodási ipar stratégiai dokumentumait, segíti az  újrahasználatra előkészített vagy 
újrafeldolgozott magyar termékek piacra jutását, ellenőrzéseket rendel el a  feketegazdaság elleni hatékony 
küzdelem érdekében, fellép a  nemkívánatos gazdasági folyamatok ellen, megalapozva ezzel a  fogyasztók 
bizalmának növekedését,
g) támogatja az olyan új technológiákat, amelyek segítik a hulladékhierarchia érvényre jutását.
66. § (1) A miniszter a klímapolitikáért való felelőssége keretében
a) gondoskodik a  tudományos alapokon nyugvó integrált éghajlatpolitikai tervezés rendszerének kialakításáról, 
a tervek elkészítéséről és rendszeres felülvizsgálatáról, beleértve a Nemzeti Éghajlatváltozási Stratégiát és a Nemzeti 
Energia- és Klímatervet – kivéve a  90. § (4)  bekezdésében foglaltakat –, az  igazságos átmenettel kapcsolatos 
tervezést, koordinálja a Kormány üvegházhatású gázkibocsátás csökkentési erőfeszítéseit,
b) gondoskodik az  európai uniós és nemzetközi éghajlatpolitikai feladatok ellátásáról az  energetikáért felelős 
miniszterrel egyetértésben, ideértve az  ENSZ Éghajlatváltozási Keretegyezményből és a  Párizsi Egyezményből 
eredő feladatokat, valamint a Montreáli Jegyzőkönyvből eredő feladatokat, illetve ellátja Magyarország képviseletét 
az Éghajlatváltozási Kormányközi Testületben,
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c) gondoskodik a  hazai éghajlatpolitikai szabályozási feltételeinek kialakításáról, előkészíti a  klímavédelemről 
szóló törvényt, gondoskodik az egyéb szükséges szabályozás megalkotásáról,
d) ellátja a biomassza származási és fenntarthatósági igazolására vonatkozó hatósági feladatokat.
(2) A miniszter a klímapolitikáért való felelőssége keretében az éghajlat védelméhez kapcsolódóan
a) felelős a szén-dioxid-eltávolítás, a karbongazdálkodás és a termékekben való szén-dioxid-tárolás szabályozásának 
kidolgozásáért és hatósági felügyeletéért, a  technológiai szén-dioxid-eltávolítás tekintetében az  energetikáért 
felelős miniszterrel egyetértésben,
b) felelős a  fluortartalmú üvegházhatású gázok, a  hulladék, a  területhasználat változásából eredő kibocsátás-
csökkentési szakpolitikai eszközeinek kidolgozásáért,
c) együttműködik a  többi miniszterrel a  fosszilis energia tüzeléséből származó ágazati üvegházhatású 
gázkibocsátások csökkentési szakpolitikai eszközeinek kidolgozásában, beleértve az energetikát, ipart, közlekedést 
és épületeket, ideértve az  együttműködést az  energetikáért felelős miniszterrel a  90.  § (1)  bekezdés e) és 
f ) pontjában meghatározott feladatok tekintetében,
d) ellátja az  ipar, az energetika és a  légiközlekedés, valamint a közlekedés, az épületek és a kis ipari létesítmények 
vonatkozásában az  Európai Unió kibocsátáskereskedelmi rendszerének működtetésével kapcsolatos feladatokat, 
ideértve a hatósági feladatok felügyeletét,
e) megteremti az önkéntes kibocsátáskereskedelmi rendszerek szabályozásának kereteit.
(3) A  miniszter az  éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodásért (klímarezilienciáért) mint a  klímapolitikáért 
való felelősség részfeladata keretében
a) koordinálja az  éghajlatváltozás hatásaihoz való rugalmas alkalmazkodás ágazati feladatainak tervezését és 
megvalósítását,
b) felelős a klímakockázati térképek elkészítéséért és megismertetéséért,
c) elősegíti és koordinálja a térségi, valamint települési klímastratégiák készítését és megvalósítását,
d) elősegíti a természetalapú megoldások kutatását és alkalmazását a klímareziliencia kialakítása terén,
e) elősegíti a vállalati klímakockázatok elemzését, klímapolitikák kidolgozását,
f ) gondoskodik az  éghajlatváltozás hatásaihoz való rugalmas alkalmazkodás feladatainak és módszereinek széles 
körű megismertetéséről, elősegíti alkalmazásukat, partnerséget épít a társadalmi szereplőkkel,
g) elősegíti klímareziliencia mintaprojektek megvalósítását.
67. § A miniszter a klímapolitikáért való felelősségéből fakadó feladatait a 90. § (1) és (4) bekezdésében foglaltakra 
figyelemmel látja el.
68.  § A  miniszter fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért való felelőssége 
keretében
a) előkészíti a kormányzati fenntartható fejlődési stratégiát,
b) összehangolja a fenntartható fejlődési célok érvényesülését szolgáló kormányzati stratégiák kidolgozását,
c) képviseli a Kormányt a hazai és a nemzetközi fenntartható fejlődési szervezetekben.
69. § A miniszter a nemzeti közműszolgáltatásokért való felelőssége keretében
a) ellátja a nemzeti közműszolgáltatási rendszer szervezésével és fejlesztésével kapcsolatos feladatokat,
b) gondoskodik a  nemzeti közműszolgáltatási rendszer továbbfejlesztésével kapcsolatos stratégiák kidolgozásáról 
és végrehajtásának koordinálásáról,
c) az  állami tulajdonú gazdasági társaságok irányításával segíti a  hulladékgazdálkodási, valamint a  víziközmű-
szolgáltatási közszolgáltatáshoz kapcsolódó kormányzati célok megvalósítását.
70. § (1) A miniszter a vízgazdálkodásért való felelőssége keretében előkészíti
a) a vízgazdálkodásra,
b) a vízügyi hatósági eljárásra,
c) a  vizek hasznosítását, védelmét és kártételeinek elhárítását szolgáló tevékenységekre és létesítményekre 
vonatkozó általános szabályokra,
d) a vízügyi sajátos építményfajtákra vonatkozó szabályokra,
e) az ár- és belvízvédekezésre és hasznosításra, ideértve az árvízi biztonság növelését is,
f ) a nagyvízi meder és a parti sáv hasznosítására és kezelésének rendjére,
g) a mezőgazdasági célú vízszolgáltatással kapcsolatos vízigények meghatározása tekintetében az agrárpolitikáért 
felelős miniszterrel együttműködésben, a mezőgazdasági célú vízszolgáltatásra,
h) a vízgazdálkodási társulatokra,
i) a vízminőségi kárelhárításra,
j) a vizek mennyiségi védelmét szolgáló gazdasági szabályozó eszközökre,
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k) a vízbázisok, a távlati vízbázisok, valamint az ivóvízellátást szolgáló vízilétesítmények védelmére,
l) a települési szennyvízelvezetésre, és -hasznosításra, illetve csapadékvíz-hasznosításra,
m) a víziközmű-szolgáltatás gazdálkodói tevékenységen kívüli szabályozására,
n) a víziközmű-szolgáltatás gazdálkodói tevékenységének szabályozására,
o) az aszály és a vízhiány kezelésére, illetve a vízmegtartásra
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a vízgazdálkodásért való felelőssége keretében
a) gondoskodik a  természetalapú megoldások és természetes vízmegtartási módszerek alkalmazásáról 
a vízgazdálkodásban,
b) együttműködik az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel és a vidékfejlesztésért felelős miniszterrel 
a KAP támogatásokkal kapcsolatos stratégiai tervezési és szakpolitikai feladatok ellátásában.”

31. §		  Az R. 72. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„72. § A miniszter a vízügyi igazgatási szervek irányításáért való felelőssége keretében
a) végzi az ár- és belvízvédekezés országos irányításával kapcsolatos feladatokat,
b) végzi az aszályra való felkészülés és az aszályvédekezés országos irányításával kapcsolatos feladatokat,
c) végzi a vízrajzi tevékenység ellátásának az irányítását,
d) végzi a vízminőségi kárelhárítás végrehajtásának az irányítását,
e) irányítja a  vízgyűjtő-gazdálkodási, az  árvízkockázat-kezelési és az  aszálykezelési tervezést és a  tervek 
végrehajtását,
f ) irányítja az  integrált folyógazdálkodási feladatok végzését a  vízgyűjtő-gazdálkodás keretein belül, valamint 
– a  közlekedésért felelős miniszterrel együttműködve – gondoskodik a  hajóútkitűzési és a  víziútfenntartási 
tevékenységekről,
g) irányítja a természetes vízmegtartást és az árterek és vizes élőhelyek helyreállítását,
h) ellátja a vízgazdálkodási társulatokkal kapcsolatos szakmai feladatokat,
i) gondoskodik a  természetes nagy tavakon, többcélú tározókon a  vízügyi intézkedési tervek végrehajtásáról, 
meghatározza a part-, meder- és vízszintszabályozási feladatokat, a partvonal-szabályozási feladatokat,
j) irányítja a lokalizációs tervek korszerűsítését, a lokalizációs fejlesztéseket,
k) gondoskodik a folyók, tavak állapotrögzítésének felméréséről, a folyó- és víziútkataszterek kidolgozásáról, a folyók 
hosszú távú hasznosíthatósága feltételei felméréséről,
l) gondoskodik a  vízgazdálkodási rendszerek és védművek fenntartásáról, üzemeltetéséről és a  rekonstrukciós 
feladatokról,
m) gondoskodik a vízgazdálkodási fejlesztések eredményeként megvalósult állami létesítmények fenntartásáról és 
a szükséges források biztosításáról,
n) irányítja az  ivóvízbázis-védelmi célprogramot, felügyeli az  ivóvízminőség-javító programmal kapcsolatos 
feladatokat,
o) ellátja a Nemzeti Települési Szennyvízelvezetési és -tisztítási Megvalósítási Programhoz kapcsolódó feladatokat,
p) ellátja a vízügyi hatóság felügyeletét,
q) ellátja az  országhatárokon átterjedő vízszennyezésekkel kapcsolatos feladatokat, gondoskodik a  többoldalú 
nemzetközi együttműködések vízgazdálkodási feladatainak végrehajtásáról, az  Európai Unióval történő 
együttműködés feltételeinek biztosításáról,
r) gondoskodik a szomszédos országokkal létesített vízgazdálkodási egyezmények végrehajtásáról,
s) ellátja a mezőgazdasági vízhasznosítással kapcsolatos kormányzati feladatokat az agrár- és élelmiszergazdaságért 
felelős miniszterrel együttműködve.”

32. §		  Az R. 73. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a víziközmű-szolgáltatásért való felelőssége keretében
a) a vidékfejlesztésért felelős miniszterrel együttműködve ellátja a víziközmű-szolgáltatási rendszer szervezésével és 
fejlesztésével kapcsolatos feladatokat,
b) a  vidékfejlesztésért felelős miniszterrel együttműködve gondoskodik a  víziközmű-szolgáltatási rendszer 
továbbfejlesztésével kapcsolatos stratégiák kidolgozásáról és végrehajtásának koordinálásáról,
c) az  állami tulajdonú gazdasági társaságok irányításával segíti a  víziközmű-szolgáltatásokhoz kapcsolódó 
kormányzati célok megvalósítását,
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d) részt vesz a  víziközmű-szolgáltatás területén a  települési önkormányzatok és a  fogyasztók érdekvédelmi 
szerveivel való szakmai kapcsolattartásban.”

33. §		  Az R. 75. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„75. § A gazdasági és energetikai miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. bányászati ügyekért,
2. belgazdaságért,
3. energiapolitikáért,
4. – a 29/A. §-ban meghatározott kivétellel – fogyasztóvédelemért,
5. gazdaságfejlesztésért,
6. iparügyekért,
7. kereskedelemért (a továbbiakban: belföldi kereskedelemért),
8. külgazdasági ügyekért,
9. nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért,
10. – a 134. §-ban meghatározott kivétellel – nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért,
11. országmárkáért,
12. a Paksi Atomerőmű két új blokkja tervezéséért, megépítéséért és üzembe helyezéséért,
13. postaügyért,
14. turizmusért,
15. – a 168/A. §-ban foglalt kivétellel – vállalkozásfejlesztésért,
16. vendéglátásért,
17. – a 144/A. §-ban meghatározott kivétellel – versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért,
18. védelmi iparügyekért
felelős tagja.”

34. §		  Az R. 84. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„84. § (1) A miniszter a belföldi kereskedelemért való felelőssége keretében előkészíti a kereskedelemre, a vásárokra 
és a piacokra, az üzletek működésére és a közraktározásra vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a belföldi kereskedelemért való felelőssége keretében meghatározza – az élelmiszerek kivételével –
a) a belföldi kereskedelmi ellenőrzések rendszerét,
b) a belföldi kereskedelem irányításának cél-, eszköz- és intézményrendszerét, fejlesztési koncepcióját.”

35. §		  Az R. 8. alcíme a következő 86/A. §-sal egészül ki:
„86/A.  § A  Kormány az  európai területi társulással kapcsolatos jóváhagyási eljárás lefolytatására hatáskörrel 
rendelkező szervként a minisztert jelöli ki.”

36. §	 (1)	 Az R. 90. § (1) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A miniszter az energiapolitikáért való felelőssége keretében előkészíti)
„f ) az  üvegházhatású gázok ipari, energetikai, közlekedési és épületenergetikai eredetű kibocsátásainak 
csökkentésére”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 90. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A miniszter az energiapolitikáért való felelőssége keretében
a) ellátja az ipari, energetikai, közlekedési és épületenergetikai célú kibocsátáscsökkentési erőfeszítések tervezését, 
így különösen elkészíti a Nemzeti Energia- és Klímaterv e területekre vonatkozó fejezeteit,
b) – együttműködésben a klímapolitikáért felelős miniszterrel és a közlekedésért felelős miniszterrel – gondoskodik 
az üvegházhatású gázok európai kibocsátási egységeinek szabályozásával kapcsolatos feladatokról.”

	 (3)	 Az R. 90. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A  miniszter az  energiapolitikáért való felelőssége keretében ellátja az  energiaforrások külföldről történő 
beszerzésével összefüggő feladatokat.”
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37. §		  Az R. 91. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„91. § Az Európai Unió kibocsátáskereskedelmi rendszeréből származó árverési bevételek felhasználásáról – ideértve 
a  közlekedések, épületek és kisipari létesítmények kibocsátáskereskedelmi rendszerből származó bevételeket is – 
a miniszter, a közlekedésért felelős miniszter és a klímapolitikáért felelős miniszter együttműködve gondoskodik.”

38. §		  Az R. 8. alcíme a következő 92/A–92/C. §-sal egészül ki:
„92/A. § A miniszter a nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért való felelőssége keretében
a) szakmai javaslatot tesz a Kormány részére a gazdaságfejlesztési célból állami hitel-, tőke- és garanciaprogramokra,
b) előkészíti a  Kormány részére a  mikro-, kis- és középvállalatok – beleértve az  Agrár Széchenyi Kártya 
Konstrukciókat igénybe vevő agrár mikro-, kis- és középvállalkozások – finanszírozására vonatkozó javaslatot, 
ideértve a kamattámogatott hitel-, tőke- és garanciaprogramokat,
c) a Kormány részére évente előterjeszti az állami pénzintézetek stratégiáját és felügyeli annak végrehajtását,
d) részt vesz az európai uniós források elosztásában,
e) előkészíti az MFB Magyar Fejlesztési Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaságra, a Magyar Export-Import Bank 
Zártkörűen Működő Részvénytársaságra és a Magyar Exporthitel Biztosító Zártkörűen Működő Részvénytársaságra 
vonatkozó jogszabályokat,
f ) kezeli az állam többségi és kisebbségi pénzintézeti tulajdonát és biztosítja annak képviseletét,
g) ellátja a befektetési alapok működésével és szakpolitikai értékelésével kapcsolatos feladatokat.
92/B. § A miniszter a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért való felelőssége keretében
a) eljár nemzetközi intézményekkel összefüggő gazdaságfejlesztési kérdésekben,
b) kidolgozza a  nemzetközi fejlesztési hitelek, az  exporthitel-biztosítás és -hitelezés irányelveit, valamint 
szabályozását,
c) koordinálja az Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bankban folytatott kormányzati tevékenységet és javaslatot tesz 
az Igazgatótanácsban való képviselő személyére,
d) koordinálja a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezetben folytatott kormányzati tevékenységet, és
e) javaslatot tesz a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet melletti Magyar Állandó Képviseletet vezető 
nagykövet kinevezésére és felmentésére.
92/C.  § A  miniszter a  koncesszióköteles bányászati tevékenységek tekintetében a  Kormány koncesszióért felelős 
tagja.”

39. §		  Az R. 94. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„94.  § (1) A  miniszter a  honvédelemért való felelőssége keretében ellátja a  honvédelemről és a  Magyar 
Honvédségről szóló törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló kormányrendeletben, a hadigondozásról 
szóló 1994.  évi XLV.  törvény végrehajtásáról szóló 113/1994.  (VIII. 31.) Korm.  rendeletben, valamint a  Nemzeti 
Közszolgálati Egyetemről, valamint a  közigazgatási, rendészeti és katonai felsőoktatásról szóló 2011.  évi 
CXXXII.  törvényben meghatározott feladatokat, valamint ellátja e  tekintetben a  NATO Reziliencia Bizottság 
(Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartást.
(2) A  miniszter a  honvédelemért való felelőssége keretében gyakorolja a  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 
1995.  évi CXXV.  törvényben foglalt irányítói jogköröket és előkészíti a  katonai nemzetbiztonsági szolgálatra 
vonatkozó jogszabályokat.”

40. §		  Az R. 97. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az igazságügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
a) – a 8. § (3) bekezdésében foglalt kivétellel – igazságügyért,
b) választójogi és népszavazási szabályozásért,
c) kárpótlásért
felelős tagja.”

41. §		  Az R. 100. § (8) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az  igazságügyért való felelőssége keretében ellátja az  igazságszolgáltatással összefüggő kormányzati 
feladatokat, e tekintetben)
„b) felel a  cégadatok nyilvánosságáért, a  céginformáció-szolgáltatásért, a  számviteli  törvény szerinti beszámoló 
elektronikus úton történő közzétételéért, a  tagállami cégnyilvántartások összekapcsolására szolgáló rendszerrel 
való kapcsolattartásért, az ezeket érintő informatikai rendszer működtetéséért és az elektronikus cégeljárást érintő 
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informatikai rendszernek – a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben, 
kormányzatilag koordinált – működtetéséért,”

42. §		  Az R. 106. §-a a következő l)–n) ponttal egészül ki:
[A közlekedési és beruházási miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„l) – a világörökségi területekkel összefüggő állami feladatok tekintetében – kulturális örökség védelméért,
m) az európai uniós források hazahozatalának és felhasználásának koordinációjáért,
n) – a  92/C.  §-ban, a  130.  § (1)  bekezdés 3. és 4.  pontjaiban és a  131.  § (3)  bekezdésében meghatározottak 
kivételével – koncesszióért”
[felelős tagja.]

43. §		  Az R. 108. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  miniszter az  építésgazdaságért való felelőssége keretében ellátja az  építésüggyel összefüggő oktatási, 
továbbképzési és tanügyigazgatási feladatokat, továbbá közreműködik a nemzeti szabványok kidolgozásában.”

44. §		  Az R. 109. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter az építésügyi szabályozásért és építéshatósági ügyekért való felelőssége keretében)
„d) összehangolja – a  sajátos építményfajták és a  műemlékek tekintetében is – az  építésüggyel kapcsolatos 
feladatellátást.”

45. §		  Az R. 110. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„110. § (1) A miniszter a településfejlesztésért és településrendezésért való felelőssége keretében előkészíti
a) a településfejlesztésre, a településrendezésre és az azokkal kapcsolatos információs rendszerre,
b) a településtervezésre,
c) az építmények elhelyezésének szakmai követelményeire,
d) a hátrányos helyzetű településekre,
e) az egységes elektronikus közműnyilvántartásra
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A  miniszter a  településfejlesztésért és településrendezésért való felelőssége keretében előkészíti az  építési 
beruházások kiemeltté nyilvánításának feltételeire és a kiemelt jelentőségű ügyekre irányadó különös szabályokra 
vonatkozó  törvényi és kormányrendeleti szabályozást. A  kiemelt jelentőségű beruházássá nyilvánító jogszabály 
Kormány részére történő benyújtására kizárólag a miniszter jogosult, ideértve a szakági miniszterek által előkészített 
kiemelt jelentőségű beruházássá nyilvánító jogszabályt is.”

46. §	 (1)	 Az R. 111. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép, és a bekezdés a következő e) és f ) ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a településkép védelméért való felelőssége körében)
„d) figyelemmel kíséri a  közterületen és a  közterületről látható magánterületen elhelyezett reklámok általános 
településképi hatásait és előkészíti a  reklámeszközök elhelyezésére vonatkozó  törvényi és kormányrendeleti 
szabályozást,
e) ellátja az országos építészeti tervtanács működtetésével kapcsolatos feladatokat,
f ) közreműködik a barnamezős kataszter működtetésével és a rozsdaövezeti akcióterületekkel összefüggő feladatok 
ellátásában.”

	 (2)	 Az R. 111. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  miniszter a  világörökségi területekkel összefüggő állami feladatait a  kultúráért felelős miniszterrel és 
a természetvédelemért felelős miniszterrel együttműködve látja el.”

47. §		  Az R. 113. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (10)–(13) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A miniszter irányítja a polgári légiközlekedéssel kapcsolatos feladatokat, valamint a többségi állami tulajdonban 
lévő, a  közforgalom számára nyitva álló és a  polgári célú speciális repülőterek működésével és fejlesztésével 
kapcsolatos feladatokat, a  légiforgalmi irányítói szolgálatot ellátó gazdasági társaság működését, továbbá 
gyakorolja az államot megillető tulajdonosi jogokat a Budapest Liszt Ferenc Nemzetközi Repülőteret üzemben tartó 
gazdasági társaság felett.
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(10) A miniszter a közlekedésért való felelőssége keretében
a) kialakítja a  kerékpárutak, a  kerékpáros túraútvonalak fejlesztésével összefüggő stratégiát, irányítja az  ehhez 
kapcsolódó infrastruktúra üzemeltetéséhez és fejlesztéséhez szükséges szakmai feladatokat, ezzel összefüggésben 
részt vesz a hazai és európai uniós forrásokból megvalósuló kerékpárutak fejlesztési irányainak kialakításában,
b) kialakítja és megvalósítja az  aktív mobilitás és kerékpáros közlekedés népszerűsítésére és szemléletformálására 
irányuló stratégiát,
c) koordinálja a  kisvasutak működtetésével, felújításával, fejlesztésével kapcsolatos kormányzati feladatokat, 
kialakítja a hajtányozási program kereteit.
(11) A  miniszter a  közlekedésért való felelőssége keretében a  határ menti operatív programok tervezésével és 
megvalósításával összefüggésben ellátja
a) a határ menti operatív programok tervezésével és megvalósításával összefüggő feladatokat,
b) a regionális és határ menti fejlesztések végrehajtásával összefüggő feladatokat,
c) az európai területi együttműködési csoportosulás a) és b) pont szerinti feladatokkal összefüggő koordinációját.
(12) A miniszter a közlekedésért való felelőssége keretében ellátja a közlekedési ágazatok – így közút, légügy, vasút 
és víziközlekedés – közlekedésstratégiával és közlekedés szakpolitikával kapcsolatos előkészítési és végrehajtási 
feladatait.
(13) A  miniszter a  közlekedésért való felelőssége keretében az  elektromobilitás hazai elterjedését elősegítő 
döntések kidolgozása során együttműködik az energiapolitikáért felelős miniszterrel.”

48. §		  Az R. 117. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„117. § (1) A miniszter a lakáspolitikáért való felelőssége körében
a) folyamatosan figyelemmel kíséri és elemzi a lakáspiaci folyamatokat,
b) javaslatot tesz a Kormány részére a lakáspolitika fejlesztésére, az ehhez kapcsolódó intézkedésekre,
c) a  családok otthonteremtésének hatékony elősegítése érdekében – a  családokért felelős miniszterrel 
együttműködésben – javaslatot tesz a lakáscélú állami támogatások feltételrendszerére,
d) előkészíti a lakásügyre és a lakásszövetkezetekre vonatkozó jogszabályokat,
e) együttműködik az igazságügyért felelős miniszterrel a társasházakra vonatkozó jogszabályok előkészítésében,
f ) együttműködik a  pénzügyminiszterrel a  lakásépítési és lakásfejlesztési programok pénzügyi és szabályozási 
feltételeinek biztosítása érdekében.
(2) A  miniszter a  magyar építészetről szóló 2023.  évi C.  törvény 194/A.  §-ában foglalt, a  FIX 3% hitelprogram 
feltételeit teljesítő lakásokat tartalmazó egy vagy több lakóépület megépítése érdekében magáncélú kiemelt 
beruházássá nyilvánított beruházásokra vonatkozó szabályokkal összefüggésben a  kormányzati stratégiák 
kidolgozásának támogatásáért felelős miniszternek minősül.”

49. §		  Az R. 9. alcíme a következő 117/A. §-sal egészül ki:
„117/A. § A miniszter a koncesszióért való felelőssége keretében
a) a Kormány erre vonatkozó, kormányrendeletben meghozott döntése esetén ellátja a koncesszióról szóló 1991. évi 
XVI.  törvény (a  továbbiakban: Ktv.) 5.  § (1)  bekezdése szerinti, a  pályázat kiírására [a közbeszerzésekről szóló 
2015.  évi CXLIII.  törvény (a  továbbiakban: Kbt.) szerinti koncessziós beszerzési eljárás lefolytatására], elbírálására 
(a Kbt. szerinti koncessziós beszerzési eljárás eredményéről szóló döntés meghozatalára), ajánlattételi felhívásra, 
ajánlattételi eljárás, valamint a  Ktv. 10/A.  §-a szerinti eljárás lefolytatására vonatkozó feladatokat, és megköti 
a  koncessziós szerződést, továbbá ellátja a  koncessziós szerződés módosítására és megszüntetésére vonatkozó 
feladatokat,
b) a  koncessziós beszerzési tevékenység szerint feladatkörrel rendelkező ágazati miniszterrel, az  igazságügyért 
felelős miniszterrel és a  közbeszerzésekért felelős miniszterrel együttműködve előkészíti az  a)  pontban 
meghatározott feladataihoz kapcsolódó jogszabályokat.”

50. §	 (1)	 Az R. 120. § (2) bekezdés b) pontja a következő bd)–bf ) alponttal egészül ki:
(A miniszter a külpolitikáért való felelőssége keretében
felel az egységes kormányzati külpolitika koordinálásáért, e tekintetben)
„bd) a külgazdaságért felelős miniszterrel együttműködve támogatja a Kormány külgazdasági feladatainak ellátását, 
ennek keretében támogatja a magyar állampolgárok, illetve magyar vállalkozások külföldi szerepvállalását, különös 
tekintettel a határmenti együttműködésekre,
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be) együttműködik a  Kormány feladatkörében érintett tagjával a  magyarországi befektetések ösztönzésében és 
megvalósításában,
bf ) ellátja a kormányközi vegyes bizottságok működésével kapcsolatos szakmai és koordinációs feladatokat,”

	 (2)	 Az R. 120. § (2) bekezdése a következő r)–v) ponttal egészül ki:
(A miniszter a külpolitikáért való felelőssége keretében)
„r) irányítja Magyarország kötöttsegély hitelprogramjait,
s) a  Kormány feladatkörében érintett tagjával együttműködve részt vesz a  határon túli gazdasági fejlesztési és 
kutatási programok végrehajtásában,
t) koordinálja az Európai Duna Régió Stratégiával kapcsolatos kormányzati feladatokat,
u) ellátja a vízdiplomáciai feladatokat,
v) felel a multilaterális kereskedelempolitikáért, ennek keretében
va) a  Kormány feladatkörében érintett tagjával együttműködve kialakítja az  Európai Unió közös 
kereskedelempolitikájával kapcsolatos kormányzati álláspontokat,
vb) gondoskodik a  nemzetközi kereskedelempolitikai kötelezettségek és a  hazai jogi szabályozás összhangjának 
megőrzéséről,
vc) felel az  egyrészről az  Európai Unió és az  Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és 
Észak-Írország Egyesült Királysága között létrejött kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásáért, 
és gondoskodik a felek közötti kapcsolatok ezt érintő hazai koordinációjáról.”

51. §		  Az R. 125. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a közneveléséért való felelőssége keretében)
„e) közreműködik a  Nemzeti Köznevelési Infrastruktúra Fejlesztési Programhoz kapcsolódó, a  tanterem- és 
tornaterem-fejlesztési feladatok ellátásában,”

52. §	 (1)	 Az R. 128. § (1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„f ) közreműködik a Kormány gyermektáboroztatási programjának alakításában,”

	 (2)	 Az R. 128. § (1) bekezdés h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„h) ellátja az önkéntességgel kapcsolatos feladatokat, amelynek során együttműködik a társadalmi kapcsolatokért 
és kultúráért felelős miniszterrel, valamint a szociális és családügyi miniszterrel,”

	 (3)	 Az R. 128. § (1) bekezdése a következő j) ponttal egészül ki:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„j) közreműködik a  Biztos Kezdet Gyerekházba járó gyermekek fejlődésével kapcsolatos mérések, értékelések 
és képzések kidolgozásában, valamint a  végrehajtás nyomon követésében, a  társadalmi felzárkózásért felelős 
miniszterrel együttműködve.”

	 (4)	 Az R. 128. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében
a) ellátja a kora gyermekkori intervenció egységes irányítását,
b) együttműködik az egészségügyi miniszterrel, valamint a szociális és családügyi miniszterrel a kora gyermekkori 
intervenciót érintő jogszabályok előkészítésében.
(4) A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért, valamint a köznevelésért való felelőssége keretében
a) felel a gyermekek óvodai nevelésének rendszeréért,
b) előkészíti az óvodai neveléssel kapcsolatos jogszabályokat.”

53. §		  Az R. 13. alcíme a következő 128/A. §-sal egészül ki:
„128/A.  § A  miniszter a  közérdekű önkéntes tevékenységről szóló 2005.  évi LXXXVIII.  törvény szerinti feladatok 
tekintetében a Kormány családpolitikáért felelős tagja.”

54. §		  Az R. 130. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A  miniszter tevékenységét a  tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó állami vagyonnal kapcsolatos, 
az  államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 19.  § (3)  bekezdése szerinti tulajdonosi ügyletek tekintetében 
a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. segíti.”
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55. §	 (1)	 Az R. 131. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az  állami vagyon felügyeletéért és az  állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért való felelőssége 
keretében)
„b) előkészíti és végrehajtja a  Kormány vagyongazdálkodási politikájához kapcsolódóan a  Magyar Nemzeti 
Vagyonkezelő Zrt. és a  miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló állami tulajdonú gazdasági társaságok 
létrehozására, átalakítására, valamint megszüntetésére vonatkozó döntéseket, ebben a körben szakmailag előkészíti 
a  szükséges jogszabályokat, jogszabály-módosításokat, továbbá a  Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. útján 
az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 19. § (3) bekezdése szerinti ügyletek tekintetében segíti az állami 
vagyonnal kapcsolatos tulajdonosi joggyakorló feladatokat ellátó miniszterek tevékenységét,”

	 (2)	 Az R. 131. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  miniszter az  állami vagyon felügyeletéért és az  állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért való 
felelőssége keretében ellátja a  koncesszió jogi szabályozásával és a  koncessziós állami vagyon felügyeletével 
kapcsolatos feladatokat.”

56. §		  Az R. 134. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„134. § (1) A miniszter a Nemzetközi Valutaalap tagságból és a Világbank tagságból fakadó feladatok, valamint 
az Európai Beruházási Bankban és az Európa Tanács Fejlesztési Bankjával folytatott kormányzati tevékenység 
koordinációja tekintetében a Kormány nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért felelős tagja.
(2) A miniszter a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért való felelőssége keretében ellátja
a) a Nemzetközi Valutaalap tagságból fakadó feladatokat,
b) a Világbank tagságból fakadó feladatokat,
c) koordinálja az  Európai Beruházási Bankban folytatott kormányzati tevékenységet, és javaslatot tesz 
az Igazgatótanácsban való képviselő személyére,
d) koordinálja az Európa Tanács Fejlesztési Bankjával folytatott kormányzati tevékenységet.”

57. §		  Az R. 142. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter a nyugdíjpolitikáért való felelőssége keretében)
„d) részt vesz a szociális biztonsági koordináció nyugdíjbiztosítási feladatainak ellátásában.”

58. §		  Az R. 14. alcíme a következő 144/A. §-sal egészül ki:
„144/A. § A miniszter a Kormány versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért felelős tagjaként előkészíti 
a fizetésképtelenségi eljárásokra vonatkozó jogszabályokat.”

59. §	 (1)	 Az R. 145. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A szociális és családügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„b) – a 128/A. §-ban meghatározott kivétellel – családpolitikáért,”
[felelős tagja.]

	 (2)	 Az R. 145. § (1) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
[A szociális és családügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„i) gyermekjogi politikáért,”
[felelős tagja.]

60. §	 (1)	 Az R. 147. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a gyermekek és az ifjúság védelméért való felelőssége keretében
a) felel a  Kormány gyermekek védelmével kapcsolatos politikájának kialakításáért és végrehajtásának 
koordinációjáért,
b) figyelemmel kíséri és elősegíti a gyermeki jogok érvényesülését, valamint támogatja a gyermekvédelmi rendszer 
gyermekközpontú működését,
c) ellátja a gyermekeket és a fiatal felnőtteket érintő szolgáltatásokkal kapcsolatos kormányzati feladatokat,
d) felel a  gyermekvédelmi alap- és szakellátási rendszer fejlesztésével, működésének értékelésével, 
minőségbiztosításával és szakmai színvonalának javításával kapcsolatos feladatokért,
e) felel a  gyermekvédelmi ágazat szakemberállományának fejlesztésével, képzésével, szakmai támogatásával és 
utánpótlásának elősegítésével kapcsolatos feladatokért,
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f ) felel a  gyermekvédelmi ágazat szakmai működésének, együttműködési rendszereinek, valamint információs és 
nyilvántartási rendszereinek fejlesztésével kapcsolatos feladatokért.”

	 (2)	 Az R. 147. §-a a következő (4) és (5) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A miniszter a gyermekvédelmi intézményekben foglalkoztatott személyek pszichológiai alkalmassági vizsgálata 
tekintetében a Kormány közszolgálati életpálya kidolgozásáért felelős tagja.
(5) A miniszter a gyermekjogi politikáért való felelőssége körében
a) felel a Kormány gyermekjogi politikájának kialakításáért és végrehajtásának koordinációjáért,
b) előkészíti a gyermekjogi politika megvalósításához szükséges jogszabályokat.”

61. §		  Az R. 149. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„149.  § (1) A  miniszter a  társadalmi felzárkózásért való felelőssége keretében előkészíti a  hátrányos helyzetű 
személyek helyzetére, felzárkózásuk biztosítására vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a társadalmi felzárkózásért való felelőssége keretében
a) felel a társadalmifelzárkózás-politika stratégiai kereteinek kialakításáért és koordinációjáért,
b) felel a  hátrányos helyzetű és roma gyermekek esélyteremtésének biztosításáért, a  gyermekek esélyeit növelő 
szolgáltatásokért,
c) együttműködve a  vidékfejlesztésért felelős miniszterrel, felel a  hátrányos térségekben élők társadalmi 
felzárkózásáért.
(3) A  miniszter a  Biztos Kezdet Gyerekházak vonatkozásában kidolgozza a  szolgáltatás nyújtására vonatkozó 
módszertant. A  módszertan kidolgozásában a  128.  § (1)  bekezdés j)  pontja szerinti kérdésben a  miniszter 
együttműködik a gyermek- és ifjúságpolitikáért felelős miniszterrel.”

62. §	 (1)	 Az R. 150. § (2) bekezdés c)–i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép, és a bekezdés a következő j) és k) ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a foglalkoztatáspolitikáért való felelőssége keretében – a közfoglalkoztatás és a foglalkoztatási rehabilitáció 
kivételével –)
„c) szakmailag irányítja a  foglalkoztatáspolitikai intézkedések helyi megvalósítását, a  munkaerő közvetítését, 
meghatározza és fejleszti a foglalkoztatáspolitika és az álláskeresők ellátásának eszközrendszerét, beleértve az aktív 
és passzív munkaerőpiaci intézkedéseket, a foglalkoztatást elősegítő szolgáltatások szabályait, és irányítja a munka-, 
pálya-, álláskeresési, foglalkoztatási tanácsadással kapcsolatos feladatokat, elemzi és ellenőrzi azok működését, 
irányítja a foglalkoztatási feladatokat kiszolgáló informatikai rendszerek fejlesztését,
d) ellátja a  foglalkoztatáspolitikai intézkedések finanszírozását szolgáló Nemzeti Foglalkoztatási Alap tervezésével, 
működtetésével és felhasználásának szakmai irányításával kapcsolatos feladatokat,
e) programokat dolgoz ki a  munkaerőpiacon hátrányos helyzetben lévők foglalkoztatására, a  foglalkoztatási 
válsághelyzetekből adódó kedvezőtlen munkaerőpiaci hatások csökkentésére és az  atipikus foglalkoztatás 
bővítésére,
f ) figyelemmel kíséri a  foglalkoztatási folyamatokat együttműködve a  gazdaságpolitikáért felelős miniszterrel, 
valamint elkészíti a munkaerő-keresletre és -kínálatra vonatkozó előrejelzéseket,
g) intézkedéseket dolgoz ki a munkaerő fejlesztésére, a munkavállalók és az álláskeresők technológiai és strukturális 
változásokhoz való alkalmazkodásának segítésére, a  képzéskínálatnak a  munkaerőpiaci igényekhez igazítására 
az érintett miniszterekkel együttműködve,
h) képviseli a  Kormányt a  Nemzetközi Munkaügyi Szervezetben (ILO), valamint az  OECD és az  Európai Unió 
intézményeinek tagállami kormányzati részvétellel működő, foglalkoztatáspolitikához kapcsolódó testületeinek, 
bizottságainak munkájában, ellátja az  Európai Foglalkoztatási Szolgálat (EURES) rendszerének magyarországi 
működtetésével és fejlesztésével összefüggő feladatokat,
i) felelős a munkavédelemért, ennek keretében
ia) irányítja a munkavédelem országos programjának végrehajtását,
ib) meghatározza az  egészséget nem veszélyeztető és biztonságos munkavégzést biztosító szabályokat, ideértve 
a munkahelyek, a munkaeszközök, az egyéni védőeszközök, a munkakörülményi tényezők és a munkaalkalmasság 
követelményeit, és
ic) összehangolja az  egészséget nem veszélyeztető és biztonságos munkavégzés feltételeinek megteremtésében 
közreműködő szervek tevékenységét,
j) felelős a bérpolitikáért, ennek keretében
ja) értékeli a szektorok, ágazatok, szakmák kereseti viszonyait,
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jb) koordinálja a  versenyszféra keresetalakulásának befolyásolását célzó, érdekegyeztetéssel kapcsolatos 
kormányzati feladatokat, és kidolgozza az  érdekegyeztető tárgyalásokon a  versenyszféra keresetalakulására és 
a kötelező legkisebb munkabér meghatározására vonatkozó kormányzati tárgyalási pozíciókat,
k) részt vesz a Kormány elosztás- és jövedelempolitikai koncepciójának kialakításában.”

	 (2)	 Az R. 150. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter a foglalkoztatáspolitikáért való felelőssége keretében
a) részt vesz a  munkaügyi, foglalkoztatási és munkavédelmi érdekegyeztetésben, ellátja a  Kormány képviseletét 
a  feladatköréhez tartozó érdekegyeztető testületekben, és figyelemmel kíséri az  érdekegyeztetésben létrejött 
megállapodások végrehajtását,
b) feladatkörébe tartozóan összehangolja – a  makroszintű társadalmi párbeszéd vonatkozásában – a  kormányzati 
szervek érdekegyeztetéssel kapcsolatos tevékenységét,
c) figyelemmel kíséri a munkaügyi kapcsolatok és az érdekegyeztetés folyamatait, a munkaügyi viták és konfliktusok 
feloldásának rendjét, és javaslatot dolgoz ki a  munkaügyi, foglalkoztatási és munkavédelmi érdekegyeztetés 
továbbfejlesztésére.”

63. §		  Az R. 152. § (2) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter a szociálpolitikáért való felelőssége keretében)
„d) a jogszabály-előkészítés kivételével ellátja az egyenlő bánásmód követelményének érvényesítésével összefüggő 
kormányzati feladatok koordinációját.”

64. §		  Az R. 153. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„153.  § (1) A  miniszter kidolgozza a  társadalmi felzárkózási és roma társadalmi integrációs kormányzati politika 
koncepcióját, és koordinálja annak végrehajtását, valamint előkészíti a romák társadalmi integrációjával összefüggő 
kormányzati döntések tervezeteit, és ennek keretében előkészíti a vonatkozó jogszabályokat.
(2) A  miniszter együttműködik a  Kormány feladatkörében érintett tagjával a  roma nemzetiség jogait érintő 
intézkedésekkel összefüggő kormányzati döntések előkészítésében, a vonatkozó jogszabályok kidolgozásában.”

65. §		  Az R. 154. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„154.  § A  miniszter – az  egészségbiztosításért felelős miniszterrel együttműködve – ellátja a  szociális biztonsági 
koordináció kormányzati összehangolásából adódó feladatokat.”

66. §		  Az R. 155. § (2) bekezdés l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a családpolitikáért való felelőssége keretében)
„l) felel a Kormány gyermektáboroztatási programjának alakításáért.”

67. §		  Az R. 157. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„157.  § A  társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter (ezen  alcím alkalmazásában a  továbbiakban: 
miniszter) a Kormány
a) kultúráért,
b) – a 106. § l) pontjában meghatározott kivétellel – kulturális örökség védelméért,
c) egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért,
d) az Európa Kulturális Fővárosa pályázati programmal kapcsolatos feladatok koordinálásáért,
e) nemzetpolitikáért,
f ) nemzetiségpolitikáért,
g) társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért,
h) társadalmi párbeszédért,
i) mozgóképszakmáért,
j) audiovizuális politikáért
felelős tagja.”

68. §		  Az R. 158. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a kultúráért való felelőssége keretében)
„a) kidolgozza a Kormány kultúrpolitikáját a Magyar Művészeti Akadémiáról szóló 2011. évi CIX. törvény 2. § (1) és 
(2) bekezdésének figyelembevételével, és felel annak megvalósításáért és érvényesítéséért,”
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69. §		  Az R. 159. § (2) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a kulturális örökség védelméért való felelőssége keretében)
„d) közreműködik az országos építészeti tervtanács működtetésével kapcsolatos feladatokban.”

70. §		  Az R. 163.  § (2)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért való felelőssége keretében)
„c) kapcsolatot tart a hazai és határon túli civil szervezetekkel, és egyéb szervezetekkel,
d) működteti a civil információs centrumokat és a Civil Információs Portált.”

71. §		  Az R. 168. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„168. § A tudományos és technológiai miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. e-közigazgatásért,
2. e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért,
3. elektronikus hírközlésért,
4. informatikáért,
5. ingatlan-nyilvántartási és térképészeti szakrendszerek informatikai fejlesztéséért és üzemeltetéséért,
6. kiberbiztonságért és az elektronikus információs rendszerek védelméért,
7. kormányzati tudománypolitikáért,
8. közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért,
9. köziratok kezelésének szakmai irányításáért,
10. külföldre utazás szabályozásáért,
11. nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a mesterséges intelligenciáért,
12. személyiadat- és lakcímnyilvántartásért,
13. tudománypolitika koordinációjáért,
14. űriparfejlesztésért és űrtechnológiákért
felelős tagja.”

72. §		  Az R. 17. alcíme a következő 168/A. §-sal egészül ki:
„168/A.  § A  miniszter a  mesterséges intelligenciával kapcsolatos vállalkozásfejlesztési feladatok tekintetében 
a Kormány vállalkozásfejlesztésért felelős tagja.”

73. §		  Az R. 170. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  miniszter tudománypolitika koordinációjáért való felelőssége körében támogatja a  tudományos kutatásról, 
fejlesztésről és innovációról szóló 2014.  évi LXXVI.  törvény (a  továbbiakban: KFI  törvény) 3.  § 16a.  pontja szerinti 
szervezetek feladatait.
(4) A Kormány a miniszter közreműködésével látja el a KFI törvény 4. § (1) bekezdésében meghatározott feladatokat.”

74. §		  Az R. 17. alcíme a következő 172/A. és 172/B. §-sal egészül ki:
„172/A.  § A  miniszter a  kiberbiztonságért és az  elektronikus információs rendszerek védelméért való felelőssége 
körében ellátja a  Magyarország kiberbiztonságáról szóló 2024.  évi LXIX.  törvényben az  informatikáért felelős 
miniszter számára meghatározott feladatokat.
172/B.  § A  miniszter a  Kormány számára előkészíti a  Nemzeti Hírközlési és Informatikai Tanácsról szóló 2018.  évi 
CII. törvény 3. §-a szerinti szabályokat.”

75. §		  Az R. 173. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„173. § A miniszter az e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért való felelőssége keretében
a) gondoskodik az e-közigazgatás és az e-közigazgatási szolgáltatások általános elvi alapjai meghatározásáról,
b) gondoskodik az  egységes, e-közigazgatással és informatikai fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs 
infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos kormányzati politika kialakításáról,
c) gondoskodik az  egységes, e-közigazgatási és informatikai fejlesztési, valamint szolgáltatási stratégia 
kidolgozásáról,
d) gondoskodik az  egységes, infokommunikációs infrastruktúra-fejlesztési, valamint szolgáltatási stratégia 
kidolgozásáról,
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e) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti digitalizációs stratégiával, az  e-közigazgatással és informatikai 
fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos kormányzati döntési 
javaslatok Kormány általi megtárgyalása során,
f ) felügyeli a  Kormány e-közigazgatással és informatikai fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs 
infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos politikája, illetőleg stratégiája végrehajtását,
g) ellenőrzi és jóváhagyja az e-közigazgatással, az informatikával, valamint az infokommunikációs infrastruktúrával 
kapcsolatos fejlesztéseket és beszerzéseket,
h) gondoskodik a  nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodás általános elvei kidolgozásáról és a  nemzeti szoftverlicenc-
gazdálkodás megvalósításáról,
i) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodással kapcsolatos kormányzati döntési javaslatok 
Kormány általi megtárgyalása során,
j) felügyeli a nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodás megvalósítását,
k) az  e-közigazgatási fejlesztések megvalósítását szolgáló, az  érintett miniszterek által előkészített jogalkotási 
javaslatokat egységes előterjesztésként gondozza a kormányzati döntés-előkészítési folyamatban.”

76. §		  Az R. 17. alcíme a következő 173/A. §-sal egészül ki:
„173/A.  § A  miniszter a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a  mesterséges intelligenciáért való 
felelőssége körében
a) gondoskodik a  nemzeti adatgazdaság, a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás általános elvei kidolgozásáról és 
a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáról,
b) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodással kapcsolatos kormányzati döntési javaslatok 
Kormány általi megtárgyalása során,
c) felügyeli a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósítását,
d) ellátja a  nemzeti adatvagyon hasznosításának rendszeréről és az  egyes szolgáltatásokról szóló 2023.  évi 
CI.  törvényben a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért felelős miniszter számára meghatározott 
feladatokat,
e) meghatározza a  nemzeti mesterséges intelligencia stratégia irányait, és előkészíti az  erre vonatkozó 
jogszabályokat,
f ) gondoskodik a  kormányzati mesterséges intelligencia alkalmazások fejlesztésének és bevezetésének 
koordinációjáról, valamint az ehhez szükséges egységes kormányzati keretrendszer kialakításáról,
g) gondoskodik a  mesterséges intelligencia fejlesztéséhez és alkalmazásához szükséges számítási infrastruktúra 
stratégiai tervezéséről és fejlesztéséről, ideértve a  nagyteljesítményű számítási kapacitások (HPC), a  mesterséges 
intelligencia képzéséhez és működtetéséhez szükséges hazai adatközpontok, valamint a  szuverén számítási 
infrastruktúra fejlesztését,
h) képviseli a  Kormányt a  mesterséges intelligenciával összefüggő nemzetközi szervezetekben és uniós fórumain, 
és koordinálja a hazai szereplők részvételét a nemzetközi mesterséges intelligencia együttműködési programokban,
i) koordinálja az  ágazati mesterséges intelligencia fejlesztési programokat, és együttműködik az  érintett 
miniszterekkel az egyes szakpolitikai területeken – különösen az egészségügyben, az oktatásban, az agráriumban, 
az  igazságszolgáltatásban és a  közlekedésben – megvalósuló mesterséges intelligencia alkalmazások 
összehangolása érdekében,
j) felügyeli a mesterséges intelligencia bejelentő és piacfelügyeleti hatóság tevékenységét.”

77. §		  Az R. 17. alcíme a következő 174/A–174/C. §-sal egészül ki:
„174/A.  § A  miniszter a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért való felelőssége keretében előkészíti 
a személyazonosító jel helyébe lépő azonosító módokra vonatkozó jogszabályokat.
174/B. § A miniszter a külföldre utazás szabályozásáért való felelőssége keretében előkészíti a magyar állampolgárok 
külföldre utazására és az útlevélre vonatkozó jogszabályokat.
174/C. § (1) A Kormány a minisztert jelöli ki
1. a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992.  évi LXVI.  törvény szerinti polgárok 
személyi adatainak és lakcímének nyilvántartását kezelő szervként,
2. a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992.  évi LXVI.  törvény szerinti 
személyazonosság igazolására alkalmas hatósági igazolványok nyilvántartását vezető szervként,



4208	 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2026. évi 121. szám 

3. az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény szerinti nyilvántartó szervként,
4. az  egységes elektronikuskártya-kibocsátási keretrendszerről szóló 2014.  évi LXXXIII.  törvény szerinti 
működtetőként,
5. a  törvénnyel kihirdetett nemzetközi szerződések alapján kiállításra kerülő közokiratok kiadásáért és a  kiadott 
közokiratok nyilvántartásáért felelős szervként,
6. a  közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999.  évi LXXXIV.  törvény szerinti közúti közlekedési nyilvántartó 
szervként,
7. a  közúti közlekedési előéleti  pontrendszerről szóló 2000.  évi CXXVIII.  törvény szerinti közlekedési 
előéleti pontrendszert nyilvántartó szervként,
8. a kötelező gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény szerinti kötvénynyilvántartó szervként,
9. a  közúti közlekedési nyilvántartás tekintetében az  Európai Unió rendszereivel (EUCARIS, RESPER) való 
információcserét lebonyolító nemzeti kapcsolattartó pontként,
10. a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény szerinti közlekedési igazgatási hatóságként 
az okmánytárból és az eredetiségvizsgálati nyilvántartásból történő, a Kormány által rendeletben kijelölt szerveknek 
eseti jellegű egyedi adatszolgáltatás tekintetében,
11. a  mozgásában korlátozott személy parkolási igazolványáról szóló 218/2003.  (XII. 11.) Korm.  rendeletben 
meghatározott parkolási igazolványok kiadásával, cseréjével és pótlásával kapcsolatos, továbbá a közúti közlekedési 
igazgatási feladatokról, a  közúti közlekedési okmányok kiadásáról és visszavonásáról szóló 326/2011.  (XII. 28.) 
Korm.  rendeletben meghatározott, általánostól nem eltérő illetékességgel meghatározott közlekedési igazgatási 
feladatok ellátására,
12. a személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 1996. évi 
XX. törvény szerinti összerendelési nyilvántartást vezető szervként,
13. az  arcképelemzési nyilvántartásról és az  arcképelemző rendszerről szóló 2015.  évi CLXXXVIII.  törvény szerinti 
központi szervként.
(2) A miniszter az informatikai adathordozót tartalmazó biztonsági okmányok tekintetében ellátja a publikus kulcsú 
információs rendszer (PKI) koordinátor, valamint az  úti okmányok szenzitív adatainak vizsgálatához kapcsolódó 
(SPOC) rendszerrel kapcsolatos külön jogszabályban meghatározott feladatait.”

78. §		  Az R. 175. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„175.  § A  miniszter a  171.  § (2)  bekezdés b)–c)  pontjában, (3)  bekezdésében, a  172.  § a)  pontjában és b)  pont 
ba)  alpontjában, a  172/B.  §-ban, a  173.  § c)–d) és f )–k)  pontjában és a  174.  §-ban foglalt, a  felelősségébe tartozó 
feladatait a Digitális Magyarország Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság bevonásával látja el.”

79. §		  Az R. 17. alcíme a következő 175/A. §-sal egészül ki:
„175/A.  § (1) A  miniszter a  köziratok kezelésének szakmai irányításáért való felelőssége keretében előkészíti 
a köziratok kezelésére vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a köziratok kezelésének szakmai irányításáért való felelőssége keretében
a) ellenőrzi az iratkezelési szabályzatban foglaltak végrehajtását a kormányzati szerveknél,
b) a  közlevéltárak ellenőrzési tapasztalatait is felhasználva évente értékeli a  közfeladatot ellátó szervek 
iratkezelésének helyzetét, az elektronikus iratkezelésre történő áttérés tapasztalatait,
c) évente részletes szakmai tájékoztatót készít a  közfeladatot ellátó szervek részére, az  interneten a  nyilvánosság 
részére folyamatos tájékoztatást nyújt az egységes iratkezelés gyakorlati végrehajtásának tapasztalatairól,
d) az  elektronikus iratkezelés egységes bevezetéséhez szükséges informatikai feltételrendszer megteremtése 
érdekében folyamatosan gyűjti, rendszerezi és elemzi a  közfeladatot ellátó szervek iratkezelésének informatikai 
feltételrendszerére, infrastruktúrájára vonatkozó adatokat, valamint kidolgozza az elektronikus iratkezelés egységes 
bevezetéséhez kapcsolódó koncepciókat.”

80. §		  Az R. 176. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„176. § (1) A miniszter az elektronikus hírközlésért való felelőssége keretében
a) előkészíti az elektronikus hírközlésre vonatkozó jogszabályokat,
b) ellátja az  elektronikus hírközlésről szóló 2003.  évi C.  törvény 5.  §-ában a  miniszter számára meghatározott 
feladatokat.
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(2) A miniszter felügyeli
a) a kormányzati célú hírközlési szolgáltatót és a központi elektronikus szolgáltató rendszer működtetőjét, valamint 
az e hálózatok infrastrukturális alapját biztosító szervezetek tevékenységét,
b) az Egységes Digitális Rádiótávközlő Rendszer infrastrukturális alapját biztosító szervezet tevékenységét.”

81. §		  Az R. 179. és 180. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„179. § A vidék- és településfejlesztési miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. anyakönyvi ügyekért,
2. állampolgársági ügyekért,
3. európai uniós források felhasználásáért,
4. helyi önkormányzatokért,
5. helyi önkormányzatok törvényességi felügyeletéért,
6. – a hivatásos katasztrófavédelmi szerv által lefolytatott eljárásokat kivéve – tűzvédelmi hatósági ügyekért,
7. – a hivatásos katasztrófavédelmi szerv által lefolytatott eljárásokat kivéve – iparbiztonsági hatósági ügyekért,
8. – az  elektronikus nyilvántartási rendszerek informatikai fejlesztése és üzemeltetése  kivételével  – 
ingatlan-nyilvántartásért,
9. – a 124. § (3) bekezdésében meghatározott kivétellel – közigazgatás-fejlesztésért,
10. közigazgatás-szervezésért,
11. Magyar Falu Program és a Modern Városok Program működtetéséért,
12. településüzemeltetésért,
13. területfejlesztésért,
14. vidékfejlesztésért,
15. – az elektronikus nyilvántartási rendszerek informatikai fejlesztése és üzemeltetése kivételével – térképészetért,
16. hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért,
17. társadalmi vállalkozásokért
felelős tagja.
180. § (1) A miniszter a vidékfejlesztésért való felelőssége keretében
a) elősegíti a vidéki helyi közösségi kezdeményezések és azok országos hálózatának kialakítását, működtetését,
b) elősegíti a vidéki együttműködések létrejöttét és működését,
c) kialakítja és működteti a kizárólag hazai forrásból nyújtott nemzeti vidékfejlesztési támogatási programokat,
d) ellátja a  (2)  bekezdésben felsorolt esetkörben a  KAP Stratégiai Terv intézkedéseinek tervezése és végrehajtása 
tekintetében felmerülő feladatokat,
e) együttműködve a  turizmusért felelős miniszterrel, gondoskodik a  falusi turizmussal összefüggő támogatási, 
ösztönző és szakmai rendszerek működtetéséről,
f ) kialakítja és megtervezi a 2028 utáni vidékpolitika kereteit.
(2) A miniszter a vidékfejlesztésért való felelőssége keretében, az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel 
együttműködve szakpolitikai felelősként, egyetértési joggal rendelkezik a  KAP közösségvezérelt helyi fejlesztések, 
vidéki infrastruktúra, vidéki együttműködések, továbbá a  KAP helyi ellátási láncokra és diverzifikációra vonatkozó 
intézkedései tekintetében, különösen
a) a KAP Stratégiai Tervvel összefüggő tervezési feladatok előkészítésében és módosításában,
b) a KAP Stratégiai Terv alapján meghirdetett pályázati felhívások előkészítésében, módosításában,
c) az  Európai Bizottsággal való kapcsolattartás, az  európai uniós döntéshozatali és konzultációs fórumokon való 
kormányzati képviselet ellátásában,
d) a  KAP végrehajtását támogató hálózat kialakításában és működtetésében a  vidékfejlesztési támogató egység 
tekintetében,
e) a  2028 utáni Nemzeti és Regionális Partnerségi Tervek és az  ehhez kapcsolódó Európai Unióval való tárgyalási 
folyamatok előkészítése, a vidékfejlesztési fejezetek és kérdések vonatkozásában.”

82. §		  Az R. 181. § (2) bekezdése a következő k)–m) ponttal egészül ki:
(A miniszter a területfejlesztésért való felelőssége keretében)
„k) kialakítja az  országos térstruktúrát, amelybe integrálja a  periférikus, leszakadó térségeket, valamint javaslatot 
tesz a méretgazdaságos és költséghatékony többszintű területi működtetésre,
l) véleményezési és egyetértési jogkört gyakorol az  érintett szaktárcákkal együttműködésben a közszolgáltatások 
térségi szervezésével összefüggő szakpolitikai tervezési, fejlesztési és szervezési rendszerfeladatok kialakításának 
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vonatkozásában, különös tekintettel a  közlekedési, köznevelési, szociális és egészségügyi szakpolitika, valamint 
a térségi gazdaságfejlesztési, kulturális és tudományos szakpolitikák területén,
m) az európai területi együttműködési csoportosulás tekintetében
ma) előkészíti az erre vonatkozó jogszabályokat,
mb) gondoskodik a  közigazgatási szervek határon átnyúló együttműködéssel foglalkozó fórum, vegyes bizottság, 
munkacsoport üléseinek szakmai, titkársági feladatai ellátásáról,
mc) ellátja a közigazgatási szervek nemzetközi együttműködésének koordinálását, részt vesz a közigazgatási szervek 
nemzetközi képviseletében, elősegíti azok fejlesztését.”

83. §		  Az R. 182. és 183. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„182.  § Az  Európai Unió konzultatív testületei, a  Régiók Bizottsága, valamint a  Gazdasági és Szociális Bizottság 
magyar tagjainak kijelölésére vonatkozó javaslat megtételére a miniszter jogosult.
183. § A miniszter a Magyar Falu Program, valamint a Modern Városok Program (a továbbiakban együtt: Programok) 
működtetéséért való felelőssége körében a Programokban érintett miniszterekkel együttműködésben
a) ellátja a Programok kapcsán jelentkező feladatokat,
b) előkészíti a Programokra vonatkozó jogszabályokat,
c) biztosítja a Programok megvalósítását.”

84. §		  Az R. 184. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A miniszter az európai uniós források felhasználásáért való felelőssége keretében
a) a 2028–2034-es európai uniós programozási időszakban létrehozandó Európai Gazdasági, Társadalmi és Területi 
Kohézió, a  Mezőgazdaság és Vidékfejlesztés, a  Halászati és Tengerügyi, valamint a  Jólét és Biztonság területére 
kiterjedő Európai Alap végrehajtási szabályai tekintetében összehangolja a tárgyalásához kapcsolódó kormányzati 
feladatokat,
b) ellátja a  2028–2034-es európai uniós programozási időszakban létrehozandó Európai Gazdasági, Társadalmi és 
Területi Kohézió, a  határmenti együttműködések, a  Mezőgazdaság és Vidékfejlesztés, a  Halászati és Tengerügyi, 
valamint a Jólét és Biztonság területére kiterjedő Európai Alap végrehajtásához szükséges tervezési dokumentum 
kidolgozását a Közös Agrárpolitikai és a belügyi célkitűzések kivételével.”

85. §		  Az R. 185. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„185. § (1) A  miniszter a  közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében a  közigazgatási minőségpolitikáért 
és személyzetpolitikáért felelős miniszter koordinációja mellett közreműködik a  fővárosi és vármegyei 
kormányhivatalok által gyakorolt, a kormányzati szolgálati jogviszonyra vonatkozó jogszabályok végrehajtását célzó 
ellenőrzésben.
(2) A  miniszter a  közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében a  közszolgálati életpálya kidolgozásáért 
felelős miniszterrel együttműködve részt vesz a 19. §-ban foglalt feladatok végrehajtásában.”

86. §		  Az R. 187. § (2) bekezdése a következő e) és f ) pontokkal egészül ki:
(A miniszter a közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében)
„e) gondoskodik a fővárosi és vármegyei kormányhivatalok személyügyi igazgatásának irányításáról,
f ) ellátja a  jogszabályokban meghatározott egyéb feladatokat a  fővárosi és vármegyei kormányhivataloknál 
foglalkoztatottak tekintetében.”

87. §		  Az R. 188. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszter a helyi önkormányzatokért való felelőssége keretében)
„h) elősegíti a  helyi önkormányzatok fejlesztési és együttműködési kapacitásainak erősítését, valamint 
közreműködik az ezt szolgáló hazai és nemzetközi szakmai programok, módszertani fejlesztések és jó gyakorlatok 
kialakításában, terjesztésében és megvalósításában.”

88. §		  Az R. 18. alcíme a következő 192/A–192/D. §-sal egészül ki:
„192/A. § A miniszter az anyakönyvi ügyekért való felelőssége körében – az informatikai rendszereket érintően 
a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben – előkészíti az  anyakönyvezésre, 
a házasságkötési eljárásra, a névviselésre és a névváltoztatásra vonatkozó jogszabályokat.
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192/B. § A miniszter az állampolgársági ügyekért való felelőssége körében előkészíti a magyar állampolgárságra 
vonatkozó jogszabályokat.
192/C.  § A  miniszter a  társadalmi vállalkozásokért való felelőssége keretében – együttműködve 
a vállalkozásfejlesztésért felelős miniszterrel –
a) kialakítja és segíti a társadalmi vállalkozásokra vonatkozó szakpolitikát,
b) elősegíti a társadalmi vállalkozások megerősödését, létrejöttét és működését.
192/D. § A miniszter a hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért való felelőssége keretében
a) – együttműködve a  társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel – felel a  hátrányos helyzetű térségekben élők 
társadalmi felzárkózásáért,
b) – a  foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszterrel, valamint a  társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel 
együttműködésben – felel az  alacsony végzettségűek foglalkoztathatóságát javító komplex szolgáltatások 
biztosításáért,
c) – együttműködve a  társadalompolitika összehangolásáért felelős miniszterrel – felel a  Felzárkózó Települések 
Program és a Kedvezményezett Települések Gazdaságélénkítő Programja folytatásáért és koordinációjáért.”

89. §		  Az R. 196. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Stratégiai Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az aktív Magyarországért,
2. az anyakönyvi ügyekért,
3. az áldozatsegítésért,
4. az állampolgársági ügyekért,
5. az általános politikai koordinációért,
6. a családpolitikáért,
7. az e-közigazgatásért,
8. az e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért,
9. az egészségügyért,
10. az egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért,
11. az európai uniós ügyek koordinációjáért,
12. az európai uniós politikák kialakításáért és koordinációjáért,
13. a felsőoktatásért,
14. az egyes kereskedelmi építmények vonatkozásában a fenntarthatósági szempontok érvényesítéséért,
15. a fogyasztóvédelemért,
16. a gyermek- és ifjúságpolitikáért,
17. a gyermekek és az ifjúság védelméért,
18. a gyermekjogi politikáért,
19. a helyi önkormányzatok törvényességi felügyeletéért,
20. a helyi önkormányzatokért,
21. az igazságügyért,
22. az ingatlan-nyilvántartásért,
23. az ingatlan-nyilvántartási és térképészeti szakrendszerek informatikai fejlesztéséért és üzemeltetéséért,
24. a kárpótlásért,
25. a kiemelt nemzetközi sport- és sportdiplomáciai események rendezéséért,
26. a kormányzati kommunikációért,
27. a kormányzati stratégiák kidolgozásának támogatásáért,
28. a kormányzati társadalmi kapcsolatok összehangolásáért,
29. a közigazgatás-fejlesztésért,
30. a közigazgatás-szervezésért,
31. a közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért,
32. a közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért,
33. a köziratok kezelésének szakmai irányításáért,
34. a köznevelésért,
35. a közszolgálati életpálya kidolgozásáért,
36. a kulturális diplomáciáért és a külföldi magyar kulturális intézetekért,
37. a kultúráért,
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38. a kulturális örökség védelméért,
39. a külpolitikáért,
40. a nemzetpolitikáért,
41. a mozgóképszakmáért,
42. a nemzetiségpolitikáért,
43. az országmárkáért,
44. a sportpolitikáért,
45. a szabálysértési szabályozásért,
46. a személyiadat- és lakcímnyilvántartásért,
47. a személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért,
48. a szociálpolitikáért,
49. a társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért,
50. a társadalmi felzárkózásért,
51. a társadalmi párbeszédért,
52. a társadalompolitika összehangolásáért,
53. a természetvédelemért,
54. a térképészetért,
55. a választójogi és népszavazási szabályozásért,
56. a vízügyi igazgatási szervek irányításáért,
57. a vízgazdálkodásért,
58. a vízvédelemért,
59. a víziközmű-szolgáltatásért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.”

90. §		  Az R. 21. alcíme helyébe a következő rendelkezés lép:
„21. Gazdasági és Költségvetési Kabinet
197. § (1) A Gazdasági és Költségvetési Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az adópolitikáért,
2. az agrárpolitikáért,
3. az állatvédelemért és állatjólétért,
4. az audiovizuális politikáért,
5. az államháztartásért,
6. az állami vagyon felügyeletéért,
7. az állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért,
8. a bányászati ügyekért,
9. a belgazdaságért,
10. az egészségbiztosításért,
11. az egészségbiztosításijárulék-fizetés szabályozásáért,
12. az egészségpolitikáért,
13. az elektronikus hírközlésért,
14. az energiapolitikáért,
15. az élelmiszeriparért,
16. az élelmiszerlánc-felügyeletért,
17. az erdőgazdálkodásért,
18. a felnőttképzésért,
19. a fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért,
20. a foglalkoztatáspolitikáért,
21. a földügyért,
22. a gazdaságfejlesztésért,
23. a halgazdálkodásért,
24. a hulladékgazdálkodásért,
25. az informatikáért,
26. az iparügyekért,
27. a kereskedelemért,
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28. a klímapolitikáért,
29. a költségvetés makrogazdasági megalapozásáért,
30. a környezetvédelemért,
31. a közfoglalkoztatásért,
32. a külgazdasági ügyekért,
33. a lósportért,
34. a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a mesterséges intelligenciáért,
35. a nemzeti közműszolgáltatásokért,
36. a nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért,
37. a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért,
38. a nyugdíjjárulék- és nyugdíjbiztosításijárulék-fizetés szabályozásáért,
39. a nyugdíjpolitikáért,
40. a Paksi Atomerőmű két új blokkja tervezéséért, megépítéséért és üzembe helyezéséért,
41. a pénz-, tőke- és biztosítási piac szabályozásáért,
42. a postaügyért,
43. a szakképzésért,
44. a számviteli szabályozásért,
45. a szerencsejáték-szabályozásért,
46. a vadgazdálkodásért,
47. a vállalkozásfejlesztésért,
48. a vendéglátásért,
49. a versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.
(2) A  Gazdasági és Költségvetési Kabinet – az  (1)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel 
rendelkező szerve bármely olyan előterjesztés és jelentés kapcsán, amely  napirendre felvételét a  Gazdasági és 
Költségvetési Kabinet elnöke kéri.
(3) A Gazdasági és Költségvetési Kabinet üléseit a pénzügyminiszter vezeti.”

91. §		  Az R. V. Fejezete a következő 21/A. alcímmel egészül ki:
„21/A. Fejlesztési Kabinet
197/A. § (1) A Fejlesztési Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az állami beruházásokért,
2. az Európa Kulturális Fővárosa pályázati programmal kapcsolatos feladatok koordinálásáért,
3. az európai uniós források felhasználásáért,
4. az európai uniós források hazahozatalának és felhasználásának koordinációjáért,
5. az építésügyi szabályozásért és építéshatósági ügyekért,
6. az építésgazdaságért,
7. a hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért,
8. a koncesszióért,
9. a kormányzati tudománypolitikáért,
10. a közbeszerzésekért,
11. a közlekedésért,
12. a lakáscélú állami támogatásokért,
13. a lakáspolitikáért,
14. a Magyar Falu Program és a Modern Városok Program működtetéséért,
15. a rozsdaövezeti akcióterületekkel kapcsolatos ügyekért,
16. a sportlétesítmény-fejlesztésért és -gazdálkodásért,
17. a társadalmi vállalkozásokért,
18. a településüzemeltetésért, kéményseprőipari tevékenységért,
19. a településfejlesztésért és településrendezésért,
20. a településkép védelméért,
21. a területfejlesztésért,
22. a területfejlesztés stratégiai tervezéséért,
23. a területrendezésért,
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24. a tudománypolitika koordinációjáért,
25. a turizmusért,
26. az űriparfejlesztésért és űrtechnológiákért,
27. a vidékfejlesztésért,
28. a víziközmű-fejlesztésért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.
(2) A  Fejlesztési Kabinet – az  (1)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező 
szerve a  Kormány ügyrendjéről szóló 1352/2022.  (VII. 21.) Korm.  határozat 15.  alcíme szerinti Fejlesztéspolitikai 
Koordinációs Bizottság feladat- és hatáskörébe tartozó előterjesztés és jelentés, továbbá a  Fejlesztéspolitikai 
Koordinációs Bizottság által előkészített egyedi kormánydöntéssel támogatott beruházások, illetve befektetések 
kapcsán.
(3) A  Fejlesztési Kabinet – az  (1) és (2)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező 
szerve bármely olyan előterjesztés és jelentés kapcsán, amelynek  napirendre vételét a  Fejlesztési Kabinet 
elnöke kéri.
(4) A Fejlesztési Kabinet üléseit a közlekedési és beruházási miniszter vezeti.”

92. §		  Az R. 198. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„198. § A Védelmi Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáért,
2. a bűncselekmények megelőzéséért,
3. a büntetés-végrehajtásért,
4. az élet- és vagyonbiztonság védelméért,
5. a határrendészetért,
6. a honvédelemért,
7. az idegenrendészetért és menekültügyért,
8. a katasztrófák elleni védekezésért,
9. a kábítószer-megelőzésért és kábítószerügyi koordinációs feladatokért,
10. a kiberbiztonságért és az elektronikus információs rendszerek védelméért,
11. a közbiztonságért,
12. a közlekedés-rendészetért,
13. a közterület-felügyelet szabályozásáért,
14. a külföldiek társadalmi beilleszkedésének elősegítéséért,
15. a külföldre utazás szabályozásáért,
16. a minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért,
17. a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért,
18. a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért,
19. a rendészetért,
20. a terrorizmus elleni küzdelemért,
21. a védelmi és biztonsági feladatokhoz kapcsolódó beszerzésekért,
22. a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáért,
23. a védelmi fejlesztésekért,
24. a védelmi iparügyekért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.”

93. §		  Az R. 25. alcíme a következő 204/A. §-sal egészül ki:
„204/A. § (1) A közigazgatási hatósági jogkörben eljáró szerv az elektronikus szakrendszereket és azok szolgáltatásait 
2026. október 30-ig a jogelőd szerv feltüntetésével is működtetheti és használhatja.
(2) A  közigazgatási hatósági jogkörben eljáró szerv a  jogelőd szerv szervezeti és működési szabályzatában foglalt 
kiadmányozási rend szerint kiadmányozhat 2026. október 30-ig, azzal, hogy a  hatósági jogkör gyakorlójaként, 
a jogutód szerv nevében jár el.”

94. §		  Az R. 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.
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95. §		  Az R.
  1.	 21. § (3) bekezdésben a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
  2.	 26. § (3) bekezdés b) pontjában az „EHA” szövegrész helyébe az „ETHAA” szöveg,
  3.	 26. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 26.  § (3)  bekezdés h)  pontjában a  „koordinálásával” szövegrész helyébe a  „koordinálásával, valamint 

az agrár-digitalizáció fejlesztésével” szöveg,
  5.	 38. § j) pontjában a „gyermek- és ifjúságpolitikáért” szövegrész helyébe a „családpolitikáért” szöveg,
  6.	 42. § (2) bekezdés d) pontjában a „védelmi” szövegrész helyébe a „védelmi és biztonsági” szöveg,
  7.	 57. § (1) bekezdés a) pontjában az „az egészségügyi szakellátási kapacitásokra és az ahhoz kapcsolódó ellátási 

területekre,” szövegrész helyébe az „a várólistákra, az  egészségügyi szakellátási kapacitásokra és az  ahhoz 
kapcsolódó ellátási területekre, valamint a betegutakra,” szöveg,

  8.	 58.  § (1)  bekezdés g)  pontjában a  „hozatalának” szövegrész helyébe a  „hozatalának, forgalmazásának, 
rendelésének, kiszolgáltatásának” szöveg,

  9.	 61. § (2) bekezdés a) pontjában a „közjóléti” szövegrész helyébe a „kezeléséről és közjóléti” szöveg,
10.	 62.  § (2)  bekezdésében a  „környezet” szövegrész helyébe a  „biológiai sokféleség megőrzéséért, valamint 

a környezet” szöveg,
11.	 81. § (5) bekezdésében az „az iparügyekért” szövegrész helyébe az „a védelmi iparügyekért” szöveg,
12.	 85. § (1) bekezdésében a „miniszter” szövegrész helyébe a „miniszter – élelmiszerek vonatkozásában az agrár- 

és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel egyetértésben –” szöveg,
13.	 85.  § (2)  bekezdésében a  „miniszter” szövegrész helyébe a  „miniszter – a  29/A.  §-ban meghatározott 

kivétellel –” szöveg,
14.	 86. § h) és i) pontjában az „irányításáért” szövegrész helyébe a „szakmai irányításáért” szöveg,
15.	 95. §-ában a „beszerzésekért” szövegrész helyébe a „központi beszerzésekért” szöveg,
16.	 97.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a „bekezdésében” szövegrész helyébe a „bekezdésében és a  20/B.  §-ban” 

szöveg,
17.	 99. § (2) bekezdés g) pontjában a „cégeljárásra,” szövegrész helyébe a „cégeljárásra, a civil szervezetek bírósági 

nyilvántartására,” szöveg,
18.	 99. § (2) bekezdés m) pontjában az „a köznevelési intézmény tag részvételével működő iskolaszövetkezet és 

a szociális szövetkezet” szövegrész helyébe az „egyes sajátos szövetkezetek” szöveg,
19.	 100. § (9) bekezdés b) pontjában az „ügyekért” szövegrész helyébe a „ügyek koordinációjáért” szöveg,
20.	 107. § (4) bekezdésében a „gazdasági tevékenységek közül az országos közutak és műtárgyaik létrehozására 

és működtetésére” szövegrész helyébe a „gazdasági tevékenységekre” szöveg,
21.	 109. § a) pontjában a „nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű építési beruházásokra” szövegrész 

helyébe a „kiemelt beruházásokra” szöveg,
22.	 109. § b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 112. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 113.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a „közlekedésre,” szövegrész helyébe a „közlekedésre, közúti közlekedési 

igazgatásra,” szöveg,
25.	 113. § (2) bekezdés a) pontjában a „vasúti” szövegrész helyébe a „közúti és vasúti” szöveg,
26.	 120. § (1) bekezdés b) pontjában a „köztisztviselők” szövegrész helyébe a „kormánytisztviselők” szöveg,
27.	 120.  § (2)  bekezdés b)  pont ba)  alpontjában az „egységes külképviseleti rendszert, valamint” szövegrész 

helyébe az „integrált külképviseleti rendszert és annak szerves részeként” szöveg,
28.	 131. § (1) bekezdésében a „vagyonra,” szövegrész helyébe a „vagyonra és” szöveg,
29.	 131.  § (2)  bekezdés e)  pontjában az  „a tulajdonosi joggyakorlása alatt álló,” szövegrész helyébe 

az „a tulajdonosi joggyakorlása alatt álló” szöveg,
30.	 131. § (2) bekezdés e) pontjában a „vagy” szövegrész helyébe a „vagy a” szöveg,
31.	 135. § (2) bekezdés b) pontjában a „meghatározza” szövegrész helyébe a „meghatározhatja” szöveg,
32.	 148. § (2) bekezdés b) pontjában a „képzésével” szövegrész helyébe a „képzésével és humánszolgáltatásával” 

szöveg,
33.	 148. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 152.  § (1)  bekezdésében a  „biztosító szolgáltatásokra vonatkozó,” szövegrész helyébe a  „biztosító 

szolgáltatásokra, az  akadálymentesítésre, továbbá a  termékekre és a  szolgáltatásokra vonatkozó 
akadálymentességi követelményeknek való megfelelésre vonatkozó, valamint” szöveg,

35.	 156. § (1) bekezdésében a „díjjal,” szövegrész helyébe a „díjjal és” szöveg,
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36.	 157. § c) pontjában az „egyházakkal” szövegrész helyébe a „felekezetekkel” szöveg,
37.	 157. § d) pontjában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
38.	 160. § (1) és (2) bekezdésében az „az egyházakkal” szövegrész helyébe az „a felekezetekkel” szöveg,
39.	 161. §-ában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
40.	 161. § a) pontjában a „nemzetpolitikát” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikát” szöveg,
41.	 164. § a) pontjában a „vonatkozásában” szövegrész helyébe a „vonatkozásában, a 150. § (3) bekezdése szerinti 

kivétellel” szöveg,
42.	 185. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
43.	 187. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
44.	 187. § (2) bekezdés a), e) és f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
45.	 188. § (1) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „jogszabályt” szöveg,
46.	 190. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 195. § (3) bekezdésében a „társadalmi párbeszédért” szövegrész helyébe a „foglalkoztatáspolitikáért” szöveg,
48.	 196. § (1) bekezdés 10. pontjában az „az egyházakkal” szövegrész helyébe az „a felekezetekkel” szöveg,
49.	 196. § (1) bekezdés 40. pontjában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
50.	 22. alcím címében a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
51.	 199. § (1) bekezdésében a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
52.	 199. § (2) bekezdésében a „Tanács” szövegrészek helyébe a „Kabinet” szöveg,
53.	 1. melléklet 16. pontjában foglalt táblázat A:2 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

96. §		  Hatályát veszti az R.
  1.	 6. § e) pont ed) alpontjában az „és a Védelmi Tanács” szövegrész,
  2.	 26. § (1) bekezdés b) pontja,
  3.	 26. § (2) bekezdés l) pontja,
  4.	 28.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „az állatok védelmére és kíméletére, valamint az  ahhoz kapcsolódó 

hatósági feladatokra,” szövegrész,
  5.	 28.  § (2)  bekezdés b)  pontjában az  „a 28.  § (2)  bekezdés a)  pont aa)  alpontjában foglaltak kivételével” 

szövegrész,
  6.	 28.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az „– a  földművelésügyi hatósági és igazgatási feladatokat ellátó szervek 

kijelöléséről szóló kormányrendelet szerinti élelmiszer-kereskedelem (a  továbbiakban: élelmiszer-
kereskedelem) kivételével –” szövegrész,

  7.	 36.  § (2)  bekezdésében a  „ , valamint a  foglalkoztatás mobilitás- és álláskeresés-hatékonyságát növelő 
egységes adatcserét biztosító (EURES) portál működtetését és fejlesztését” szövegrész,

  8. 	 37. §-a,
  9.	 38. § a)–c) és k) pontja,
10.	 49. §-a,
11.	 58. § (1) bekezdés b) pontja,
12.	 64. § (3) bekezdése,
13.	 78. § c) pontja,
14.	 81. § (2) bekezdés c) pontjában az „ , amelynek során együttműködik az energiapolitikáért felelős miniszterrel” 

szövegrész,
15.	 82.  § (2)  bekezdés c)  pontjában az  „a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért felelős miniszterrel 

együttműködve” szövegrész,
16.	 86. § f ), g), n) és o) pontja,
17.	 100. § (3) bekezdés a) pont ae) alpontja, b) és c) pontja,
18.	 100. § (4) bekezdése,
19.	 102. §-a,
20.	 104. §-a,
21.	 105. §-a,
22.	 119. §-a,
23.	 120. § (2) bekezdés j) pontja,
24.	 125.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „– a  felsőoktatásért felelős miniszterrel és a  szakképzésért felelős 

miniszterrel együttműködésben –” szövegrész,
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25.	 128. § (1) bekezdés c) pontja,
26.	 130. § (1) bekezdés 9. és 10. pontja,
27.	 132. §-a,
28.	 139. § (1) bekezdésében az „a lakásügyre, a lakásszövetkezetre, a lakásokra és” szövegrész,
29.	 150.  § (1)  bekezdés c)  pontjában az  „– az  alacsony iskolai végzettségűek foglalkoztatásának elősegítése 

tekintetében a társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel együttműködve –” szövegrész,
30.	 150. § (2) bekezdésében az „– a közfoglalkoztatás és a foglalkoztatási rehabilitáció kivételével –” szövegrész,
31.	 151. § (2) bekezdés e) pontja,
32.	 164. § b) pontjában a „munkaügyi, foglalkoztatási,” és a „munkavédelmi,” szövegrész,
33.	 164.  § c)  pontjában a  „figyelemmel kíséri a  munkaügyi kapcsolatok és az  érdekegyeztetés folyamatait, 

a munkaügyi viták és konfliktusok feloldásának rendjét, és” szövegrész,
34.	 171. § (2) bekezdés d) pontja,
35.	 1. melléklet 3. pontjában foglalt táblázat 10. sora.

97. §	 (1)	 Ez a rendelet – a (2)–(4) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
	 (2) 	 A 6. §, a 95. § 16. pontja és a 96. § 17. és 18. pontja 2026. szeptember 7-én lép hatályba.
	 (3) 	 A 95. § 3., 22., 23., 33., 42–44., 46. és 53. pontja és a 96. § 35. pontja 2026. október 1-jén lép hatályba.
	 (4) 	 A 95. § 36–40., 48. és 49. pontja 2027. január 1-jén lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

1. melléklet a 139/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelethez
„1. melléklet a 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelethez

A Kormány tagja által irányított vagy felügyelt központi államigazgatási szervek, valamint területi 
kormányzati igazgatási szervek

1. Miniszterelnökséget vezető miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Kormányzati Ellenőrzési Hivatal irányítás

3 Védelmi Igazgatási Hivatal irányítás

4 Nemzeti Információs Központ irányítás

2. Agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatal irányítás

3. Belügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Alkotmányvédelmi Hivatal irányítás

3 Nemzetbiztonsági Szakszolgálat irányítás

4 Nemzeti Kommunikációs Hivatal irányítás

5
Belügyminisztérium Országos Katasztrófavédelmi 
Főigazgatóság és az irányítása alá tartozó szervek

irányítás
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6
Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnoksága és 
az irányítása alá tartozó szervek

irányítás

7 Nemzeti Védelmi Szolgálat irányítás

8 Országos Idegenrendészeti Főigazgatóság irányítás

9
Országos Rendőr-főkapitányság és az irányítása alá 
tartozó szervek

irányítás

10 Terrorelhárítási Központ irányítás

4. Egészségügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Egészségbiztosítási Alapkezelő irányítás

3
Nemzeti Népegészségügyi és Gyógyszerészeti 
Központ

irányítás

4
Országos Kórházi Főigazgatóság és 
a középirányítása alá tartozó szervek

irányítás

5. Élő környezetért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti park igazgatóságok irányítás

6. Gazdasági és energetikai miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Kereskedelmi és Fogyasztóvédelmi Hatóság irányítás

3 Nemzeti Akkreditáló Hatóság irányítás

7. Honvédelmi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat irányítás

8. Igazságügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Mádl Ferenc Összehasonlító Jogi Intézet irányítás

3 Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala felügyelet

9. Közlekedési és beruházási miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Koncessziós Iroda irányítás
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10. Külügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Információs Hivatal irányítás

11. Oktatási és gyermekügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Klebelsberg Központ és a tankerületi központok irányítás

3 Oktatási Hivatal irányítás

4
Nemzeti Szakképzési és Felnőttképzési Hivatal és 
a szakképzési centrumok

irányítás

12. Pénzügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Magyar Államkincstár irányítás

3 Központi Statisztikai Hivatal felügyelet

4 Nemzeti Adó- és Vámhivatal irányítás

13. Szociális és családügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2
Szociális és Gyermekvédelmi Főigazgatóság és 
a középirányítása alá tartozó szervek

irányítás

3 Társadalmi Esélyteremtési Főigazgatóság irányítás

4 Kopp Mária Intézet a Népesedésért és Családokért irányítás

14. Társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzetstratégiai Kutatóintézet irányítás

3 Nemzeti Örökség Intézete irányítás

15. Tudományos és technológiai miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal irányítás

16. Vidék- és településfejlesztési miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Fővárosi és vármegyei kormányhivatalok irányítás

3 Felsőbbfokú Tanulmányok Intézete irányítás
”
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V.	 A Kormány tagjainak rendeletei

Az egészségügyi miniszter 4/2026. (VIII. 31.) EüM rendelete
a fertőző betegségek és a járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi intézkedésekről szóló 
18/1998. (VI. 3.) NM rendelet és a várandósgondozásról szóló 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelet módosításáról

[1]	 A  Kormány elkötelezett a  magyar lakosság egészségügyi állapotának javítása mellett, amely célt az  ellátások és 
az ellátórendszer hatékonyságának folyamatos javításával törekszik elérni.

[2]	 Kiemelt cél továbbá a  magzati élet és a  várandós nők életének védelme, az  életminőség javítása érdekében a  várandós 
nők szifiliszszűrésének kiterjesztése, a veleszületett szifiliszes esetek számának csökkentése, a magzat megfertőződésének 
megelőzése, továbbá a várandósok számára szükséges kezelések mielőbbi megkezdése.

[3]	 Fenti célok megvalósításához – a  beteg kiszűréséhez, a  fertőzőképességet is csökkentő, megszüntető terápia mielőbbi 
megkezdéséhez – szükséges előírni, hogy a  szifiliszre vonatkozó szűrővizsgálatok ne csak az  első, hanem a  második 
trimeszterben is elvégzésre kerüljenek.

[4]	 Az egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény 247. § (2) bekezdés d) pont df ) alpontjában kapott felhatalmazás alapján,
	 a 2.  alcím tekintetében a  magzati élet védelméről szóló 1992.  évi LXXIX.  törvény 16/A.  § (4)  bekezdésében kapott 

felhatalmazás alapján,
	 a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet 56.  § (1)  bekezdés b)  pontjában 

meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. A fertőző betegségek és a járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi intézkedésekről 
szóló 18/1998. (VI. 3.) NM rendelet módosítása

1. §		  A fertőző betegségek és a  járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi intézkedésekről szóló 
18/1998. (VI. 3.) NM rendelet 18. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„18. § (1) A hepatitis B vírussal és a szifilisz kórokozójával fertőzött anyáról gyermekre történő fertőzés terjedésének 
megelőzése érdekében valamennyi várandós nőnél el kell végezni a  kórokozó-hordozás felderítésére irányuló 
szűrővizsgálatot a járványügyi feladatok elvégzésére kijelölt területileg illetékes mikrobiológiai laboratóriumban.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti szűrővizsgálatokat a  várandósgondozást végző orvos a  várandósgondozásról szóló 
miniszteri rendeletben meghatározottak szerint elvégezteti.
(3) Ha a várandós
a) a várandósgondozáson nem vett részt, vagy
b) az  országos tisztifőorvos által kiadott, (4)  bekezdés szerinti módszertani útmutató alapján szifiliszfertőzésre 
magas kockázatú,
a várandós szűrésére a szülést levezető orvos szifiliszgyorstesztet is végez, és ennek eredményéről haladéktalanul 
tájékoztatja az újszülött-gyógyászt, valamint gondoskodik a fertőzött nő megfelelő kezeléséről.
(4) A  szifilisz kórokozóval fertőzött anyáról gyermekre történő fertőzés megelőzése érdekében szükséges 
beavatkozások és a  monitorozás részletes szakmai szabályairól az  országos tisztifőorvos módszertani útmutatót 
ad ki.”

2. A várandósgondozásról szóló 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelet módosítása

2. §		  A várandósgondozásról szóló 26/2014.  (IV. 8.) EMMI rendelet [a  továbbiakban: 26/2014.  (IV. 8.) EMMI rendelet] 
a következő 15. §-sal egészül ki:
„15.  § Az  e rendeletnek a  fertőző betegségek és a  járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi 
intézkedésekről szóló 18/1998. (VI. 3.) NM rendelet és a várandósgondozásról szóló 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelet 
módosításáról szóló 4/2026. (VIII. 31.) EüM rendelettel (a  továbbiakban: Módr1.) megállapított 1.  mellékletét 
–  kivéve, ha az  1.  melléklet 2.  pontjában foglalt táblázat 3.  pontja szerinti vizsgálatok már elvégzésre kerültek  – 
a  Módr1.  hatálybalépését megelőzően megkezdett várandósgondozásra is alkalmazni kell, azzal, hogy 
ha  a  várandósság túlhaladt az  ismételt specifikus treponemalis ellenanyag szűrésre előírt időszakon, a  szűrést 
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a  soron következő várandósgondozás során el kell végezni. A  Módr1. hatálybalépését megelőzően megkezdett 
várandósgondozás keretében a  várandósság első és második trimeszterében elvégzett specifikus treponemalis 
ellenanyag szűrést és annak értékelését a várandósgondozási könyvbe pótlólag fel kell vezetni.”

3. §		  A 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelet 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

3. Záró rendelkezések

4. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

		  Dr. Hegedűs Zsolt Csaba s. k.,
		  egészségügyi miniszter

1. melléklet a 4/2026. (VIII. 31.) EüM rendelethez
„1. melléklet a 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelethez

A várandós anya gondozási könyve 

	 1.	 Tartalmi követelmények 
1.1.	 a várandós személyi adatai (név, születési név, lakcím, TAJ, születési idő) 
1.2.	 a várandósgondozást végző felelős személy neve, elérhetősége, rendelési ideje, valamint azon egészségügyi 

szolgáltató neve, elérhetősége, akinek a nevében és felelősségére az ellátást igénybe veszik 
1.3.	 a várandósgondozást végző háziorvos neve, elérhetősége, rendelési ideje 
1.4.	 a várandósgondozást végző védőnő neve, elérhetősége, tanácsadási ideje 
1.5.	 a választani tervezett és a területi ellátási kötelezettséget vállalt házi gyermekorvos neve, elérhetősége 
1.6.	 a gondozásba vételkor rögzített rizikó-besorolás és a várandóssági hét (gesztációs hét) 
1.7.	 a szülés várható időpontjának meghatározása 
1.8.	 a vizsgálatok értékelése 
1.9.	 előző várandósságok száma, lefolyása, esetleges szövődmények 
1.10.	 anamnézis 
1.11.	 javaslatok a rizikó-besorolás megváltoztatására 
1.12.	 szakellátásba utalás ideje, indoka 
1.13.	 egyéb igazolások, megállapítások 

	 2.	 Beutaló térítésmentes, kötelező vizsgálatokra 

Várandós neve: ………………………………………………… TAJ: ………………………………………………… 
Születési idő: ……… év …………………… hó …… nap
BNO: ………………………………………………… 
Anyja neve: ………………………………………………… 
Beutalás időpontja: ……… év …………………… hó …… nap

� Naplószám: …………………………………………………
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HSZKÓD           

A B C 

  Vizsgálat időpontja Orvos/intézmény aláírás,  

időpont, pecsét   (nap/időszak)

1. A várandósság első harmadában végzendő vizsgálatok   

vérkép (hemoglobin, 
hematokrit, vvt indexek, 
fehérvérsejt szám, 
vérlemezke szám),  
Se kreatinin, KN, eGFR, 
SGOT, SGPT, SeBi, vércukor

    

vizelet (fehérje, genny, 
cukor, aceton, UBG, 
üledék)

    

HBsAg szűrés

 
 

specifikus treponemalis 
ellenanyag szűrés, 
minden kétes vagy 
pozitív eredményt 
adó esetben eltérő 
metodikájú treponemalis 
ellenanyagteszttel 
megerősítve és titrált 
reaginteszttel kiegészítve

   

vércsoport meghatározás 
és vörösvértest 
ellenanyagszűrés

   

ultrahang szűrővizsgálat 11–13. hét    

genetikai tanácsadás 
(fogamzáskor betöltött  
37. életévtől kezdve)

    

fogorvosi vizsgálat     

2. A várandósság második harmadában végzendő vizsgálatok   

ultrahang szűrővizsgálat 18–22. hét    

terheléses vércukor 
vizsgálat (éhomi és 75 g 
glukóz fogyasztás után 
120 perccel)

24–28. hét    

vérkép (hemoglobin, 
hematokrit, vvt indexek, 
fehérvérsejt szám, 
vérlemezke szám)

24–28. hét    

vizelet (fehérje, genny, 
cukor, aceton, UBG, 
üledék)

24–28. hét    
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ismételt specifikus 
treponemalis ellenanyag 
szűrés, minden kétes 
vagy pozitív eredményt 
adó esetben eltérő 
metodikájú treponemalis 
ellenanyagteszttel 
megerősítve és titrált 
reaginteszttel kiegészítve

24–28. hét

3. A várandósság harmadik harmadában végzendő vizsgálatok   

ultrahang szűrővizsgálat  30–32. hét    

vérkép (hemoglobin, 
hematokrit,  
vvt indexek, fehérvérsejt 
szám, vérlemezke 
szám), vörösvértest- 
ellenanyagszűrés,  
Se creatinin, KN, eGFR, 
SGOT, SGPT, SeBi

36–37. hét    

vizelet (fehérje, genny, 
cukor, aceton, UBG, 
üledék)

36–37. hét    

kardiotokográfos 
szűrővizsgálat
 

38. hét    

39. hét    

40. hét    

                         P. H.

		  ……………………………………………………  
		  háziorvos / szülész-nőgyógyász aláírása” 

A gazdasági és energetikai miniszter 5/2026. (VIII. 31.) GEM rendelete
a javíthatósági követelményeket meghatározó uniós jogi aktusok megjelöléséről

[1]	 A  rendelet célja azon európai uniós jogi aktusok felsorolása, amelyek az  áruk javításának előmozdítását célzó 
intézkedésekről és egyes fogyasztóvédelmi tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló kormányrendelet szerinti 
gyártói javítási kötelezettség szempontjából releváns javíthatósági követelményeket tartalmaznak.

[2]	 Az  áruk javításának előmozdítását célzó intézkedésekről és egyes fogyasztóvédelmi tárgyú kormányrendeletek 
módosításáról szóló 114/2026.  (VII. 23.) Korm.  rendelet 16.  §-ában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelet 75. § 4. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. §		  Az áruk javításának előmozdítását célzó intézkedésekről és egyes fogyasztóvédelmi tárgyú kormányrendeletek 
módosításáról szóló kormányrendelet szerinti javítási kötelezettség az  1.  melléklet szerinti európai uniós jogi 
aktusokban foglalt javíthatósági követelményekre terjed ki.

2. §		  Ez a rendelet a kihirdetése napján 23 órakor lép hatályba.
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3. §	 (1)	 Ez a rendelet az áruk javítását előmozdító közös szabályok meghatározásáról, továbbá az (EU) 2017/2394 rendelet, 
valamint az  (EU) 2019/771 és az  (EU) 2020/1828 irányelv módosításáról szóló, 2024. június 13-i (EU)  2024/1799 
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek való megfelelést szolgálja.

	 (2)	 Ez  a  rendelet az  áruk javításának előmozdítását célzó (EU)  2024/1799 európai parlamenti és tanácsi irányelv 
II.  mellékletének az  egyedi helyiségfűtő berendezések és különálló szabályozóik környezettudatos tervezésére 
vonatkozó követelményekről szóló (EU)  2024/1103 bizottsági rendeletben meghatározott egyedi helyiségfűtő 
berendezésekre való kiterjesztése céljából történő módosításáról szóló, 2026. január 12-i (EU)  2026/74 
felhatalmazáson alapuló bizottsági irányelv átültetését szolgálja.

		  Kapitány István s. k.,
		  gazdasági és energetikai miniszter

1. melléklet az 5/2026. (VIII. 31.) GEM rendelethez

A javíthatósági követelményeket meghatározó európai uniós jogi aktusok köre

	 1.	 A  háztartási mosógépekre és háztartási mosó-szárítógépekre vonatkozó környezettudatos tervezési 
követelményeknek a 2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel összhangban történő megállapításáról 
és az 1275/2008/EK bizottsági rendelet módosításáról, valamint az 1015/2010/EU bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2019. október 1-i (EU) 2019/2023 bizottsági rendelet;

	 2.	 A  háztartási mosogatógépek környezettudatos tervezésére vonatkozó követelményeknek a  2009/125/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti megállapításáról, az  1275/2008/EK bizottsági rendelet módosításáról és 
az 1016/2010/EU bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2019. október 1-i (EU) 2019/2022 bizottsági 
rendelet;

	 3.	 A hűtőkészülékek környezettudatos tervezésére vonatkozó követelményeknek a 2009/125/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv szerinti meghatározásáról, valamint a 643/2009/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2019. október 1-i (EU) 2019/2019 bizottsági rendelet;

	 4.	 Az  elektronikus kijelzőkre vonatkozó környezettudatos tervezési követelményeknek a  2009/125/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti megállapításáról, az  1275/2008/EK bizottsági rendelet módosításáról és 
a  642/2009/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2019. október 1-i (EU)  2019/2021 bizottsági 
rendelet;

	 5.	 A  hegesztőberendezésekre vonatkozó környezettudatos tervezési követelményeknek a  2009/125/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti megállapításáról szóló, 2019. október 1-i (EU) 2019/1784 bizottsági rendelet;

	 6.	 A  2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a  porszívók környezettudatos tervezésére vonatkozó 
követelmények tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2013. július 8-i 666/2013/EU bizottsági rendelet;

	 7.	 A szerverekre és az adattárolókra vonatkozó környezettudatos tervezési követelményeknek a 2009/125/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti megállapításáról és a  617/2013/EU bizottsági rendelet módosításáról szóló, 
2019. március 15-i (EU) 2019/424 bizottsági rendelet;

	 8.	 Az  okostelefonok, az  okostelefonnak nem minősülő mobiltelefonok, a  vezeték nélküli telefonok és a  táblagépek 
környezettudatos tervezésére vonatkozó követelményeknek a  2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 
szerinti meghatározásáról, valamint az  (EU) 2023/826 bizottsági rendelet módosításáról szóló, 2023. június 16-i 
(EU) 2023/1670 bizottsági rendelet;

	 9.	 A  2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a  háztartási szárítógépek környezettudatos tervezésére 
vonatkozó követelmények tekintetében történő végrehajtásáról, az  (EU) 2023/826 bizottsági rendelet 
módosításáról, valamint a 932/2012/EU bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2023. november 17-i 
(EU) 2023/2533 bizottsági rendelet;

	 10.	 Az  elemekről, illetve akkumulátorokról és a  hulladékelemekről, illetve -akkumulátorokról, a  2008/98/EK irányelv 
és az  (EU) 2019/1020 rendelet módosításáról, valamint a  2006/66/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2023. július 12-i (EU) 2023/1542 európai parlamenti és tanácsi rendelet;
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	 11.	 A  2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek az  egyedi helyiségfűtő berendezések és különálló 
szabályozóik környezettudatos tervezésére vonatkozó követelmények tekintetében történő végrehajtásáról, 
valamint az  (EU) 2015/1188 bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2024. április 18-i (EU) 2024/1103 
bizottsági rendelet.
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IX.	 Határozatok Tára

A köztársasági elnök 203/2026. (VIII. 31.) KE határozata
egyetemi tanárok kinevezéséről

Az Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés c)  pontja alapján, a  nemzeti felsőoktatásról 2011.  évi CCIV.  törvény 64.  § 
(2) bekezdés c) pontjára figyelemmel – az oktatási és gyermekügyi miniszter javaslatára –

1. Ablonczy Balázs Györgyöt, 44. Farkas Juditot,
2. Ádám Pétert, 45. Dr. Farkas Tibort,
3. Andó Mátyást, 46. Fazekas Csabát,
4. Dr. András Istvánt, 47. Fejérdy András Tamást,
5. Apatóczky Ákos Bertalant, 48. Fejérdy Pétert,
6. Asefeh Asemit, 49. Dr. Ferenc Rudolfot,
7. Ásványi Katalint, 50. Ferencziné dr. Ács Ildikót,
8. Dr. Bacsik Zoltánt, 51. Fiser Bélát,
9. Bácskay András Miklóst, 52. Dr. Fittler András Tamást,

10. Dr. Bagoly Zsuzsa Ilonát, 53. Dr. Fülöp Líviát,
11. Dr. Balla Andrást, 54. Dr. Garami Miklós Ivort,
12. Dr. Balogh László Leventét, 55. Dr. Gáspárdy Andrást,
13. Dr. Barta Róbert Tamást, 56. Dr. Gellén Mártont,
14. Dr. Bartkó Róbertet, 57. Dr. Győri Zsuzsannát,
15. Bartók Istvánt, 58. Dr. Habon Tamás Györgyöt,
16. Dr. Bencsik Pétert, 59. Hajder Leventét,
17. Dr. Berke Gyulát, 60. Dr. Harmati István Árpádot,
18. Dr. Blahota Istvánt, 61. Havasréti József Gábort,
19. Dr. Bodó Csanád Gergelyt, 62. Dr. Herold Róbert Gyulát,
20. Dr. Bodó Imrét, 63. Hetényi Csabát,
21. Dr. Bodor Miklós Lászlót, 64. Dr. Hitka Gézát,
22. Bognárné dr. Erdős Márta Gabriellát, 65. Dr. Hock Mártát,
23. Dr. Bokor Attila Zoltánt, 66. Dr. Horváth Tibort,
24. Dr. Boros Szilviát, 67. Dr. Hoyk Editet,
25. Dr. Bujtor Lászlót, 68. Dr. Hritz Istvánt,
26. Czajlik Zoltánt, 69. Dr. Illés Zoltán Gábort,
27. Dr. Czifrus Szabolcsot, 70. Dr. Janáky Csabát,
28. Dr. Csatár Péter Dezsőt, 71. Dr. Janka Ferencet,
29. Dr. Csenki-Bakos Zsolt Imrét, 72. Dr. Jarjabka Ákost,
30. Dr. Csernák Gábort, 73. Dr. Járomi Melindát,
31. Csiha Csilla Máriát, 74. Dr. Juhász Tímeát,
32. Dr. Csíki Tamást, 75. Kaposi Ambrust,
33. Dr. Csikós Ágnes Erikát, 76. Dr. Kátai-Urbán Lajost,
34. Csikós Balázst, 77. Dr. Kelemen Oguzt,
35. Csiky Jánost, 78. Keller Márkust,
36. Dr. Csoma Mózest, 79. Dr. Kertész Attilát,
37. Dr. Dobák Imrét, 80. Dr. Kincses Áron Lászlót,
38. Dr. Doedens Jacob Johannest, 81. Kiss Hubert Jánost,
39. Dr. Dósa Editet, 82. Dr. Kolozsvári László Róbertet,
40. Dr. Dőry Tibort, 83. Dr. Kosztolányi Andrást,
41. Dr. Drexler Dániel Andrást, 84. Dr. Kozsik Tamást,
42. Dr. Duleba Szabolcs Jánost, 85. Dr. Köbel Szilviát,
43. Dr. Falus Orsolya Fruzsinát, 86. Dr. Köpeczi-Bócz Tamást,
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87. Dr. Köves Alexandrát, 125. Röst Gergelyt,
88. Dr. Krekó Pétert, 126. Dr. Rudnák Ildikót,
89. Dr. Kristóf Tamást, 127. Sárospataki Miklós Györgyöt,
90. Dr. Kun Bernadette Eleonórát, 128. Dr. Sasvári Péter Lászlót,
91. Dr. Lapsánszky Andrást, 129. Dr. Sipos Balázs Áront,
92. Dr. Lekli Istvánt, 130. Smith Melanie Kayt,
93. Dr. Ligeti Pétert, 131. Dr. Szabó Andreát,
94. Dr. Lukács Esztert, 132. Dr. Szabó Mártát,
95. Dr. Majtényi Györgyöt, 133. Dr. Szabó Zsolt Rolandot,
96. Dr. Márk Lászlót, 134. Dr. Szabó-Szentgróti Gábort,
97. Meláth Andrea Erzsébetet, 135. Dr. Szántó Richárdot,
98. Dr. Mikó Editet, 136. Dr. Székvölgyi Lórántot,
99. Nagy Iván Gábort, 137. Dr. Szendrő Katalint,

100. Dr. Nagy Sándort, 138. Dr. Szent-Iványi Balázst,
101. Dr. Nagyernyei-Szabó Ádám Sándort, 139. Dr. Szilágyi Istvánt,
102. Dr. Nándori Istvánt, 140. Dr. Szilassi Pétert,
103. Dr. Négyesi Imrét, 141. Dr. Tangl Anitát,
104. Dr. Nehéz Károly Róbertet, 142. Dr. Tatay Tibort,
105. Dr. Nogel Mónikát, 143. Dr. Tóth Balázs Istvánt,
106. Dr. Novák Tibor Józsefet, 144. Dr. Tóth Dezsőt,
107. Dr. Onder Csabát, 145. Dr. Tóth Tamást,
108. Óváriné dr. Balajti Zsuzsannát, 146. Dr. Tóth-Nagy Csabát,
109. Dr. Pajor Ferencet, 147. Dr. Udvarvölgyi Zsolt Andrást,
110. Dr. Papp Nórát, 148. Dr. Valánszki Istvánt,
111. Dr. Parapatics Andreát, 149. Dr. Valastyán Tamás Jánost,
112. Dr. Párdutz Árpádot, 150. Dr. Valent Sándort,
113. Dr. Pásztor Gabriellát, 151. Dr. Vanyorek Lászlót,
114. Dr. Patziger Miklóst, 152. Dr. Varga Tamást,
115. Péri Benedeket, 153. Dr. Varga Zoltánt,
116. Dr. Péterfi Zoltánt, 154. Várkonyiné Terray Boglárkát,
117. Dr. Péti Mártont, 155. Dr. Vitári Zsolt Tamást,
118. Petőné Dr. Csima Melindát, 156. Vörösmarty Gyöngyikét,
119. Pólya Tibort, 157. Dr. Zima András Károlyt,
120. Dr. Rajcsányi-Molnár Mónikát, 158. Dr. Zobor Annamária Dittát,
121. Dr. Raucsikné dr. Varga Andrea Beátát, 159. Dr. Zsembery Ákost,
122. Reith Andrást, 160. Dr. Zsidó András Norbertet és
123. Rétvári Gábort, 161. Dr. Zsófi Zsoltot
124. Dr. Rohács Dánielt,

2026. szeptember 1. napjával egyetemi tanárrá kinevezem.

Budapest, 2026. augusztus 27.

		  Dr. Baka András s. k.,
		  köztársasági elnök

Ellenjegyzem:

Budapest, 2026. augusztus 31.

		  Lannert Judit Orsolya s. k.,
		  oktatási és gyermekügyi miniszter

SP ügyszám: SP/2310-4/2026
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A Kormány 1274/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a várandósgondozás keretében végzett szűrések kiterjesztéséhez szükséges forrás biztosításáról

A Kormány
	 1.	 egyetért azzal, hogy

a)	 a  szifilisz kiszűrésére vonatkozó vizsgálatok a  várandósgondozás keretében a  második trimeszterben is 
elvégzésre kerüljenek, valamint

b)	 az országos tisztifőorvos által kiadott módszertani útmutató alapján magas szifiliszfertőzési kockázatú vagy 
várandósgondozásban nem részesülő várandósok a szülőszobán végzett gyorsteszttel vizsgálatra kerüljenek;

	 2.	 az 1. pont szerinti cél elérése érdekében felhívja a pénzügyminisztert, hogy az egészségügyi miniszter bevonásával 
gondoskodjon a kiterjesztett szűrővizsgálatok elvégzéséhez 2026. évben szükséges 74 280 000 forint biztosításáról 
a Magyarország 2026. évi központi költségvetéséről szóló 2025. évi LXIX.  törvény 1. melléklet XXVII. Egészségügyi 
Minisztérium fejezet, 4. Nemzeti Népegészségügyi és Gyógyszerészeti Központ cím javára;

Felelős:	 pénzügyminiszter 
egészségügyi miniszter

Határidő:	 2026. szeptember 1.
	 3.	 az 1. pont szerinti cél elérése érdekében felhívja a pénzügyminisztert, hogy az egészségügyi miniszter bevonásával 

gondoskodjon a  kiterjesztett szűrővizsgálatok elvégzéséhez a 2027. évtől szükséges 445 680 000  forint beépülő 
jelleggel történő biztosításáról a központi költségvetés Egészségügyi Minisztérium fejezet javára.

Felelős:	 pénzügyminiszter 
egészségügyi miniszter

Határidő:	 a 2027. évi központi költségvetés tervezése során

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 1275/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a lakásépítési kínálat ösztönzését szolgáló intézkedésekről, valamint egyes kiemelt beruházások 
felülvizsgálatáról

A Kormány
	 1.	 egyetért azzal, hogy a  lakásépítések ösztönzése, a  lakáskínálat bővítése és a  megfizethető lakhatás feltételeinek 

javítása érdekében a  lakáscélú állami ösztönzőrendszert egységes szakpolitikai elvek alapján szükséges 
továbbfejleszteni;

	 2.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  pénzügyminiszter bevonásával készítse elő a  Wekerle 
Lakásépítési Programot, amely különösen
a)	 a lakásépítési kínálat bővítését,
b)	 a megfizethető lakások arányának növelését,
c)	 a barnamezős területek elsődleges hasznosítását,
d)	 a megfelelő közlekedési kapcsolatok biztosítását,
e)	 a településrendezési és városépítészeti minőségi követelmények érvényesítését,
f )	 az önkormányzatokkal történő együttműködés megerősítését,
g)	 az intézményi bérlakások és kollégiumi férőhelyek fejlesztésének ösztönzését,
h)	 a piaci beruházások kiszámítható szabályozási környezetének biztosítását,
i)	 a  lakásépítési beruházások szabályozási és engedélyezési környezetének egyszerűsítését és 

kiszámíthatóságának erősítését,
j)	 az energiahatékony és fenntartható lakásépítések ösztönzését,
k)	 a közlekedési, közmű- és közösségi infrastruktúrával összehangolt fejlesztések elősegítését,
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l)	 az intézményi befektetők hosszú távú részvételének ösztönzését
szolgáló intézkedéseket tartalmazza;

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter 
pénzügyminiszter

Határidő:	 2026. szeptember 30.
	 3.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy vizsgálja felül a  lakáscélú kiemelt beruházások szakmai 

feltételrendszerét, és vizsgálja meg a Wekerle Lakásépítési Program követelményeinek való megfelelést;
Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 2026. október 31.

	 4.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  3.  pontban meghatározott felülvizsgálat során különösen 
értékelje
a)	 a beruházások lakáskínálatra gyakorolt hatását,
b)	 a megfizethető lakások biztosításának mértékét,
c)	 a beruházások közlekedési kapcsolatait,
d)	 a közmű- és infrastruktúra-fejlesztések rendelkezésre állását,
e)	 a településrendezési és városépítészeti megfelelőséget,
f )	 az önkormányzati együttműködés megvalósulását,
g)	 a beruházások társadalmi és környezeti hatásait;

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 2026. október 31.

	 5.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  3.  pont szerinti felülvizsgálat eredménye alapján készítsen 
jelentést a Kormány részére, amelyben tegyen javaslatot az egyes beruházások kiemelt státuszának
a)	 változatlan fenntartására,
b)	 módosított feltételekkel történő fenntartására vagy
c)	 megszüntetésére;

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 2026. október 31.

	 6.	 felhívja a közlekedési és beruházási minisztert, hogy az 5. pont szerinti javaslat alapján készítsen a Kormány részére 
előterjesztést;

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 2026. november 30.

	 7.	 felhívja a pénzügyminisztert és a közlekedési és beruházási minisztert, hogy a lakás- és kollégiumkínálat bővítését 
és a bérlakásszektor kínálati bővülését szolgáló adópolitikai intézkedéseket vizsgálják meg, és tegyenek javaslatot 
a Kormány számára;

Felelős:	 pénzügyminiszter 
közlekedési és beruházási miniszter

Határidő:	 a 2027. évi költségvetési törvény benyújtásával egy időben
	 8.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  pénzügyminiszter bevonásával készítse elő a  megfizethető 

bérlakások fejlesztését ösztönző pénzügyi és szabályozási eszközök rendszerét, ideértve az  intézményi befektetők 
részvételének ösztönzését is;

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter 
pénzügyminiszter

Határidő:	 2026. december 31.
	 9.	 felhívja a közlekedési és beruházási minisztert, hogy készítse elő az állami lakásügynökségi rendszer létrehozásának 

szabályozási koncepcióját.
Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 2026. december 31.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök
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A Kormány 1276/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal felállításához és működéséhez szükséges források 
biztosításáról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33. § (2) bekezdésében, valamint az államháztartásról 
szóló  törvény végrehajtásáról szóló 368/2011.  (XII. 31.) Korm.  rendelet 153.  §-ában biztosított jogkörében eljárva 
2  481  807  488  forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el elszámolási, a  fel nem használt rész tekintetében 
visszatérítési kötelezettséggel a  Magyarország 2026.  évi központi költségvetéséről szóló 2025.  évi LXIX.  törvény 
(a  továbbiakban: Kvtv.) 1.  melléklet XLII. A  költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai fejezet, 53. Központi 
Maradványelszámolási Alap cím terhére, a Kvtv. 1. melléklet XXXVI. Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi 
Hivatal fejezet, 1. Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal cím javára, az 1. melléklet szerint.
Az átcsoportosítás tekintetében

Felelős:	 pénzügyminiszter
Határidő:	 azonnal

Az elszámolás és a visszatérítési kötelezettség tekintetében
Felelős:	 a Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal elnöke
Határidő:	 2027. március 31.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök



M
A

G
Y

A
R

 K
Ö

Z
L

Ö
N

Y
 • 2026. évi 121. szám

	
4231

1. melléklet az 1276/2026. (VIII. 31.) Korm. határozathoz

XXXVI. Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal 
XLII. A költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai

forintban
Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- Kiemelt Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- A módosítás jogcíme Módosítás A módosítás
szám szám szám cím cím előir. név név név cím cím (+/-) következő

csop. szám szám csop. név Kiemelt előirányzat évre 
szám név neve áthúzódó

hatása
XXXVI. Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal 

411940 1 Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal
K1 Személyi juttatások 791 852 238
K2 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó 102 893 700
K3 Dologi kiadások 537 869 894
K6 Beruházások 1 049 191 656

XLII. A költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai
374873 53 Központi Maradványelszámolási Alap

K5 Egyéb működési célú kiadások -2 481 807 488

Az előirányzat-módosítás érvényessége: a) a költségvetési évben egyszeri jellegű    

forintban
Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- Kiemelt Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- A módosítás jogcíme Módosítás A módosítás
szám szám szám cím cím előir. név név név cím cím (+/-) következő

csop. szám szám csop. név Kiemelt előirányzat évre 
szám név neve áthúzódó

hatása

Az előirányzat-módosítás érvényessége: a) a költségvetési évben egyszeri jellegű    

forintban
Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- Kiemelt Fejezet Cím Alcím Jog- Jog- A módosítás jogcíme Módosítás A módosítás
szám szám szám cím cím előir. név név név cím cím (+/-) következő

csop. szám szám csop. név Kiemelt előirányzat évre 
szám név neve áthúzódó

hatása
XXXVI. Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal 

411940 1 Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal 2 481 807 488

Foglalkoztatottak létszáma (fő) - időszakra

A támogatás folyósítása/zárolása (módosítása +/-) Összesen I. n.év II. n.év III. n.év IV. n.év
időarányos
teljesítésarányos  
egyéb: azonnal 2 481 807 488 2 481 807 488

* Az összetartozó előirányzat-változásokat (+/-) egymást követően kell szerepeltetni.

ADATLAP A KÖLTSÉGVETÉSI ELŐIRÁNYZATOK MÓDOSÍTÁSÁRA 
Költségvetési év: 2026.

A módosítást elrendelő jogszabály/ 
határozat száma

Államháztartási 
egyedi 

azonosító

K I A D Á S O K 

Magyar Államkincstár  1 példány

T Á M O G A T Á S 

B E V É T E L

Az előirányzat-módosítás érvényessége: a) a költségvetési évben egyszeri jellegű

A módosítást elrendelő jogszabály/ 
határozat száma

A módosítást elrendelő jogszabály/ 
határozat száma

Az adatlap 1 eredeti példányban töltendő ki

Államháztartási 
egyedi 

azonosító

Államháztartási 
egyedi 

azonosító
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A Kormány 1277/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságának átvilágításáról és megszüntetésének lehetőségeiről

A Kormány
	 1. 	 egyetért azzal, hogy szükséges a  Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatósága (a  továbbiakban: SZTFH) 

működésének átvilágítása, illetve a kapcsolódó törvényi szabályozás felülvizsgálata arra figyelemmel, hogy az SZTFH 
megszüntetése – illetve az  általa ellátott feladatoknak a  Kormány által irányított szervek általi ellátása – milyen 
szabályozási megoldásokkal hajtható végre;

	 2. 	 felhívja az  igazságügyi minisztert, hogy az  1.  pontban foglalt szabályozási célok megvalósíthatóságáról készítsen 
jelentést, és azt terjessze a Kormány elé.

Felelős:	 igazságügyi miniszter
Határidő:	 2026. szeptember 30.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 1278/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a NÖF Nonprofit Kft. működésének fenntartásához szükséges források biztosításáról

A Kormány
	 1.	 egyetért a NÖF Nemzeti Örökségvédelmi Fejlesztési Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság (cím: 1113 Budapest, 

Daróczi út 3., cégjegyzékszám: 01-09-324951, adószám: 23176605-2-43) (a  továbbiakban: Társaság) működésének 
fenntartásához szükséges támogatás biztosításával;

	 2.	 felhívja a  pénzügyminisztert, hogy – a  társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter bevonásával  – 
gondoskodjon az  1.  pontban foglalt cél megvalósítása érdekében – a  kifizetésekhez kapcsolódó kincstári díjakkal 
együtt – 949  009  256  forint többletforrás biztosításáról a  Magyarország 2026.  évi központi költségvetéséről szóló 
2025.  évi LXIX.  törvény XXII. Társadalmi Kapcsolatokért és Kultúráért Felelős Minisztérium fejezet, 20. Fejezeti 
kezelésű előirányzatok  cím, 7. Kulturális örökségvédelmi feladatok  alcím, 1. Kulturális örökségvédelmi feladatok 
támogatása jogcímcsoport javára;

Felelős:	 pénzügyminiszter 
társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter

Határidő:	 azonnal
	 3.	 felhívja a társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős minisztert a Társaság működésének átvilágítására, valamint 

arra, hogy az átvilágítás eredményétől függően tegyen javaslatot a Társaság működésének racionalizálására.
Felelős:	 társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter
Határidő:	 2026. október 30.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök
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A Kormány 1279/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a vasúti egyes kocsi teherfuvarozás állami támogatásáról

A Kormány
	 1.	 a környezet védelmének érdekében egyetért a nemzetgazdaság szempontjából kiemelten fontos vasúti egyes kocsi 

forgalom fenntartása és fejlesztése érdekében célzott állami támogatási rendszer létrehozásával;
	 2.	 az 1.  pont végrehajtása érdekében felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  vasúti egyes kocsi 

forgalom fenntartása és fejlesztése érdekében
a)	 dolgozzon ki támogatási programot a  vasúti egyes kocsi teherfuvarozás állami támogatására 

(a  továbbiakban: Támogatási Program), amely vissza nem térítendő forrás biztosítását teszi lehetővé 
az  Európai Unió működéséről szóló szerződés 93., 107. és 108.  cikke alkalmazásában a  vasúti, belvízi 
és multimodális szállítási ágazatban nyújtott támogatások bizonyos kategóriáinak a  belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánításáról szóló, 2026. március 16-i (EU) 2026/562 bizottsági rendelet 
alkalmazásával, és

b)	 jelölje ki a  Támogatási Program lebonyolítását végző szervezetet (a  továbbiakban: lebonyolítást végző 
szervezet);
Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 azonnal

	 3.	 felhívja a  gazdasági és energetikai minisztert és a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  Támogatási 
Program 2026.  évi megvalósítása és végrehajtása érdekében gondoskodjanak a  2026. évben összesen legfeljebb 
2 000 000 000  forint összegű forrás biztosításáról a  Magyarország 2026.  évi központi költségvetéséről szóló 
2025.  évi LXIX.  törvény 1.  melléklet XVI. Közlekedési és Beruházási Minisztérium fejezet, 10. Fejezeti kezelésű 
előirányzatok  cím, 1. Közlekedési célú fejezeti kezelésű előirányzatok  alcím, 1. Közlekedési ágazati programok 
jogcímcsoport, 6. Közlekedési koordinációs és egyéb feladatok jogcím javára;

Felelős:	 gazdasági és energetikai miniszter 
közlekedési és beruházási miniszter

Határidő:	 azonnal
	 4.	 az államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 36.  § (4b)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 

engedélyezi, hogy a közlekedési és beruházási miniszter a Támogatási Programban foglalt feladatok megvalósítása 
érdekében legfeljebb 2 000 000 000 forint összegben kötelezettséget vállaljon;

	 5.	 felhívja a  gazdasági és energetikai minisztert, hogy tegye meg a  szükséges intézkedéseket annak érdekében, 
hogy a  3.  pont szerinti forrásbiztosítás az  Energia- és Klímapolitikai Modernizációs Rendszer forrásai terhére 
valósuljon meg;

Felelős:	 gazdasági és energetikai miniszter
Határidő:	 folyamatos

	 6.	 felhívja a  közlekedési és beruházási minisztert, hogy a  2026. évre vonatkozólag kössön támogatási szerződést 
a  lebonyolítást végző szervezettel, amely a  támogatást a  Támogatási Program feltételeinek megfelelő 
kedvezményezett vasúti társaságok számára nyújtja.

Felelős:	 közlekedési és beruházási miniszter
Határidő:	 a 2026. évi forrás rendelkezésre állását követően azonnal

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök
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A Magyar Közlönyt az Igazságügyi Minisztérium szerkeszti.
A szerkesztésért felelős: dr. Ducsay Zsuzsanna Ágnes.
A szerkesztőség címe: 1051 Budapest, Nádor utca 22.
A Magyar Közlöny hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a https://www.magyarkozlony.hu honlapon érhető el.

A Kormány 1280/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
a Magyarország Kormánya és a Görög Köztársaság Kormánya között a minősített adatok cseréjéről és 
kölcsönös védelméről szóló egyezmény szövegének végleges megállapítására adott felhatalmazásról

A Kormány
	 1.	 egyetért a  Magyarország Kormánya és a  Görög Köztársaság Kormánya között a  minősített adatok cseréjéről és 

kölcsönös védelméről szóló egyezmény (a továbbiakban: Egyezmény) bemutatott szövegével;
	 2.	 felhatalmazza a  belügyminisztert vagy az  általa kijelölt személyt az  Egyezmény bemutatott szövegének 

– a megerősítés fenntartásával történő – végleges megállapítására;
	 3.	 felhívja a külügyminisztert, hogy az Egyezmény szövegének végleges megállapításához szükséges meghatalmazási 

okiratot adja ki;
	 4.	 elfogadja az  Egyezmény kihirdetéséről szóló  törvénytervezetet, és elrendeli az  Egyezmény szövegének végleges 

megállapítását követően annak az Országgyűléshez történő benyújtását;
	 5.	 a törvényjavaslat előadójának a belügyminisztert jelöli ki;
	 6.	 visszavonja a  Magyarország Kormánya és a  Görög Köztársaság Kormánya között a  minősített adatok cseréjéről 

és kölcsönös védelméről szóló egyezmény szövegének végleges megállapítására adott felhatalmazásról szóló 
1593/2025. (XII. 30.) Korm. határozatot.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A miniszterelnök 84/2026. (VIII. 31.) ME határozata
helyettes államtitkár megbízatása megszűnésének megállapításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 236.  § (1)  bekezdésében foglalt jogkörömben eljárva 
– a vidék- és településfejlesztési miniszter előterjesztésére – megállapítom, hogy

dr. Mészáros Renátának, a  Vidék- és Településfejlesztési Minisztérium helyettes államtitkárának e  megbízatása 
a  kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 239.  § (1)  bekezdése alapján történt lemondására 
tekintettel

– 2026. augusztus 31-ei hatállyal –

megszűnik.

		  Dr. Ruff Bálint György s. k.,
		  miniszterelnök-helyettes


	A Kormány 135/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
	az állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007. (X. 4.) Korm. rendelet módosításáról

	A Kormány 136/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
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	a fertőző betegségek és a járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi intézkedésekről szóló 18/1998. (VI. 3.) NM rendelet és a várandósgondozásról szóló 26/2014. (IV. 8.) EMMI rendelet módosításáról

	A gazdasági és energetikai miniszter 5/2026. (VIII. 31.) GEM rendelete
	a javíthatósági követelményeket meghatározó uniós jogi aktusok megjelöléséről

	A köztársasági elnök 203/2026. (VIII. 31.) KE határozata
	egyetemi tanárok kinevezéséről

	A Kormány 1274/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a várandósgondozás keretében végzett szűrések kiterjesztéséhez szükséges forrás biztosításáról

	A Kormány 1275/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a lakásépítési kínálat ösztönzését szolgáló intézkedésekről, valamint egyes kiemelt beruházások felülvizsgálatáról

	A Kormány 1276/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a Nemzeti Vagyonvisszaszerzési és Vagyonvédelmi Hivatal felállításához és működéséhez szükséges források biztosításáról

	A Kormány 1277/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságának átvilágításáról és megszüntetésének lehetőségeiről

	A Kormány 1278/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a NÖF Nonprofit Kft. működésének fenntartásához szükséges források biztosításáról

	A Kormány 1279/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a vasúti egyes kocsi teherfuvarozás állami támogatásáról

	A Kormány 1280/2026. (VIII. 31.) Korm. határozata
	a Magyarország Kormánya és a Görög Köztársaság Kormánya között a minősített adatok cseréjéről és kölcsönös védelméről szóló egyezmény szövegének végleges megállapítására adott felhatalmazásról

	A miniszterelnök 84/2026. (VIII. 31.) ME határozata
	helyettes államtitkár megbízatása megszűnésének megállapításáról
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